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DODATOK SPRAVY NEZAVISLEHO AUDITORA
k ¢asti Sprava k informacidm, ktoré sa uvadzaju vo vyroénej sprave

Spoloé¢nikovi a konatelovi spolo¢nosti Framatome Controls s. r. 0.:

Overili sme G&tovnu zavierku spolognosti Framatome Controls s. r. 0. (dalej len ,,spolognost”) k 31. decembru 2020 uvedent
na stranach 14 — 24 priloZenej vyrotnej spravy spolo¢nosti, ku ktorej sme diia 18. marca 2021 vydali spravu nezavislého
auditora, ktord sa nachadza na stranach 25 — 26 vyrocnej spravy spolo¢nosti. Tento dodatok sme vypracovali v zmysle § 27
odsek 6 zdkona €. 423/2015 Z.z. o $tatutdrnom audite a 0 zmene a doplneni zakona &. 431/2002 Z. z. o Gétovnictve v zneni
neskor3ich predpisov (dalej len ,,zakon o $tatutarnom audite”).

Na zaklade vykonanych préc, ktoré st opisané v asti ,Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyroénej sprave” vyisie
uvedenej spravy nezavislého auditora, podfa nasho nazoru:

- informacie uvedené vo vyrotnej sprave spolo¢nosti zostavenej za rok 2020 su v sdlade s jej Gétovnou zavierkou za dany
rok,

- vyrofna sprava obsahuje informdcie podfa zdkona €. 431/2002 Z. 2. o Gétovnictve v zneni neskor3ich predpisov.

Okrem toho, na zaklade nasich poznatkov o spolo¢nosti a jej situacii, ktoré sme ziskali poéas auditu Getovnej zavierky, sme
povinni uviest, ¢i sme zistili vyznamné nespravnosti vo vyroénej sprave. V tejto suvislosti neexistuju zistenia, ktoré by sme mali
uviest.

Bratislava 2. jula 2021

S

Ing. Jozef Hybl, CA, FCCA, DiplIFR
zodpovedny auditor
Licencia SKAu ¢&. 857

V mene spoloénosti
Deloitte Audit s.r.o.
Licencia SKAu ¢. 014

Deloitte oznacuje jednu, resp. viacero spolocnosti spomedzi Deloitte Touche Tohmatsu Limited {,DTTL"), jej globélnej siete élenskych firiem a ich pridrufenych
subjektov (spolocne dalej len ,organizicia Deloitte”). DTTL (dalej tieZ len ,Deloitte Global*) a kazda z jej Elenskych firiem a pridrufenych subjektov predstavuje
samostatny a nezavisly prévny subjekt, ktory nemdie zataZovat povinnostami alebo zavazovat iné subjekty v rémci organizécie Deloitte vo vztahu k tretim osobam
DTTL, kaid4 z €lenskych firiem DTTL a kaZdy pridruieny subjekt zodpoveda len za svoje Ukony a opomenutia, a nie za tkony alebo opomenutia inych subjektov

v rdmci organizécie Deloitte. Samotna spolocnost DTTL sluZby klientom neposkytuje. Viac informacii je dostupnych na www.deloitte.com/sk/o-nas.



Annual Report  Vyrocna sprava

Framatome Controls s.r. o. Framatome Controls s. r. o.

2020 2020



Contents

Company Profile

Company Bodies

Framatome

Mission

Ethics Commitments

Achievements and Notable Projects

Financial Situation and Performance of the Company in 2020
Significant Risks

Anticipated Developments and Future Prospects
Distribution of the Profit

Other Facts

Tz e e N o o ke s

= O

Financial Statements
Notes to Financial Statements
Independent Auditor’'s Report

N A oWwow

10
11
11
13
13

14
20
25

Obsah

Profil spolo¢nosti

Organy spolonosti

Framatome

Poslanie

Eticky kodex

Dosiahnuté vysledky a vyznamné projekty

Finanéné ukazovatele a stav spolo¢nosti v roku 2020
Vyznamné rizika

Oc&akavany vyvoj a vyhliadky do budtcna

= = O o O B N e

0. Rozdelenie zisku
1

. Dalsie skuto&nosti

Ugtovna zavierka
Poznéamky individualnej uctovnej zavierky

Spréva nezavislého auditora

~N A WoWw

10
1
11
13
13

14
20
25




;]

|

1. Company Profile

Business name: Framatome Controls s. . o.

Legal form: Limited Liability Company

Registered seat: Vajnorska 137, 831 04 Bratislava

Identification number: 36 355 976

Registration: April 28, 2008, Commercial Register of the Bratislava | District Court, Section Sro, Insert
40381/B

Core business activities in accordance with Slovak law:

- Purchase of goods for resale to other trade license holders (wholesale)

- Purchase of goods for resale to final consumers (retail trade)

- Commission activity under the scope of a free trade license

- Consulting activity in the area of electro-technical and electronic devices

- Automated data processing

- Provision of software — selling of ready-made programs based on the contract with the author
- Renting out real estate associated with the provision of other than basic services related to rental
- Computer services and services related to computer data processing

- Engineering activity, budilding valuation, design and construction of electrical equipment

- Carrying out extracurricular educational activities

- Administrative services

Shareholder: 100% Framatome S.A.S.

Basic capital: Framatome S.A.S. 730,266.22 EUR, paid up in full

2. Company Bodies

Executives: Ing. Juraj Breza, PhD,
Procura holder: Ing. Ludovit Piesecky

Framatome S.A.S.

Place Jean Millier Tour AREVA 1
92400 Courbevoie

France

Shareholder and general meeting:

1.

Obchodné meno:

Profil spolocnosti

Framatome Controls s. r. o.

Pravna forma: spolognost s ruéenim obmedzenym

Sidlo spolotnosti:

Vajnorské 137, 831 04 Bratislava

Identifikaéné &islo (ICO): 36 355 976

Zapis spoloénosti:

dfia 28. aprila 2006 do Obchedného registra Okresného sidu Bratislava |, oddiel Sro,
vloZka Eislo 40391/B.

Hlavné cinnosti spolo€nosti:

kipa tovaru za GZelom jeho predaja inym prevadzkovatefom Zivnosti (velkoobchod),

kiipa tovaru za Oelom jeho predaja koneénému spotrebitelovi (maloobehod),
sprostredkovatel'ska ginnost v rozsahu volngj Zivnosti,

poradenska &innost v oblasti elektrotechnickych a elektronickych zariadeni,

automnatizované spracovanie Gdajov,

poskytovanie softvéru — predaj hotovych programov na zaklade zmluvy s autorom,

prenajom nehnutefnost! spojeny s poskytovanim inych neZ zakladnych sluzieb spojenych s prendjmom,
poéitadové sluzby a sluzby suvisiace s pofitaovym spracovanim Udajov,

inZinierska ginnost, stavebné cendrstvo, projektovanie a konstruovanie elektrickych zariadeni,
vykonavanie mimogkolskej vzdelavacej cinnosti,

administrativne sluzby.

Spoloénik: 100% Framatome S.A.S.

2Zakladné imanie:

Framatome S.A.S. 730,266.22 EUR, splatené v pinej vyske

2. Organy spolo€nosti
Konatel: Ing. Juraj Breza, PhD.
Prokdra: Ing. Ludovit Piesecky

Spolognik a valné zhromazdenie:

Framatome S.A.S.

Place Jean Millier Tour AREVA 1
92400 Courbevoie

Franctzske



3. Framatome’

Framatome is a key player in nuclear energy, acclaimed for its innovative solutions and high added value technologies for
the nuclear fleet worldwide. Benefiting from its global expertise and backed by sound references, the company designs,
maintains, and installs components and fuel, as well as instrumentation & control systems for nuclear power plants. With a
workforce of some 14,000 employees, Framatome is able to supply its clients with an increasingly clean, safe, and cheap
low-carbon energy mix on a daily basis.

Framatome is jointly owned by Groupe EDF (75.5%), Mitsubishi Heavy Industries (MHI - 19.5%), and Assystem (5%).

Framatome has a significant industrial presence in France, Germany, the United States and China. The company alsc has
an industrial or sales presence In South Africa, Argentina, Brazil, Bulgaria, Canada, South Korea, Spain, Finland, Hungary,
Japan, Czech Republic, United Kingdom, Russia, Slovakia, Kazakhstan, Sweden and Ukraine.

Framatome recruited some 1,000 employees in 2020.

Framatome's sfrategy is based on its core business i.e. nuclear steam supply systems, and aims to offer safe and
competitive selutions, industrialise them and carry out the prejects as part of an industrial sector,

The company’s customer base includes leading international energy players and it works on over 300 reactors in the world.
With Framatome's experience in reactors of all types of technologies it can meet the specific needs of its customers
worldwide.

With a current global fleet of 441 reactors representing about 400GWe in service in 30 countries?, and new forthcoming
nuclear capacities, the nuclear market offers opportunities in the field of fuel, modernisation and services. Framatome's goal
is to expand its market share through a differentiated offer and export partnerships.

With an experience built up over 60 years in the design and construction of nuclear plants, Framatome is present at every
stage of the process, across all types of reactor technologies. With its highly skilled engineers and operators, the company
has completed more than 90 nuclear power plant prejects arcund the world to date.

1 Source; EDF Universal registration document 2020 including the annual financial report
2 gpurce: World nuclear association: Nuclear Power in the World Today; updated March 2021 (https:/fwww.world-
nuclear.orgﬂnformation—librarylcurrent—and—future«generationfnuclear—power—‘\n-the—world-today.aspx)

=
3. Framatome’

Framatome je vyznamnou medzinarodnou spolognostou na trhu jadrove] energie, celosvetovo uzndvana pre svoje
inovativne rieSenia a pridand hodnotu svojich technolégil pre jadrové elektrarne. Vyuzivajic svoje komplexné cdbomne
2nalosti podioZené velmi dobrymi referenciami, spoletnost navrhuje, udrZuje a instaluje kompenenty a palivo, ako aj systém
regulacie a kontroly pre jadrové elekirarne. So svojimi 14 000 zamestnancami je spoloénost schopna dodévat svojim
klientom Eoraz Zistej3iu a bezpetnejsiu energiu s nizkym obsahom uhlikovych emisii.

Framatome je vlastnena spoloénostami EDF (75,5%), Mitsubishi Heavy Industries (MHI 19,5%) a Assystem (5%}).

Framatome mé& vyrazné priemyselné zastlpenie vo Franclizsku, Nemecku, Spojenych Statach americkych a Cine.
Spolognost ma taktieZ priemyselné alebo obchodné zastipenie v JuZnej Afrike, Argentine, Brazilii, Bulharsku, Kanade,
Juznej Kérei, Spanielsku, Madarsku, Japonsku, Ceskej Republike, Spojenom kréalovstve, Rusku, Slovensku, Kazachstane,
Svédsku a Ukrajine.

\/ raku 2020 Framatome zamestnal 1000 novych zamestnancov.,

Stratégia Framatome je zaloZena na jej hlavnej &innosti, tj. systéme vyroby pary z jadra s ciefom pontkat bezpecné
a konkurencieschopné riegenia pre projekty priemyselného sektora.

Medzi zakaznikov spolocnosti patria popredné medzinarodné energetické spoloénosti, pricom spoloZnost pracuje
celosvetove na viac ako 300 reaktoroch. Framatome so svojimi skusenostami s reaktormi vietkych typov technolégii
dokaZe uspokojit Specifické potreby svojich zakaznikov na celom svete.

S aktualnym podtom 441 prevadzkovanych reaktorov v 30 krajinach?, kicré predstavuju priblizne 400GWe a planovanych
novjch kapacit, predstavujue trh sjadrovou energiou prileZitosti v oblasti paliva, modernizécie a sluzieb. Cielom
Framatome je rozéirit svoj podiel na trhu prostrednictvom diferencovanych pentk a vyvoznych partnerstiev.

Svejimi sklisencstami vybudovanymi za viac ake 80 rokov v oblasti dizajnu a vystavby jadrovych elektrarni, je Framatome
aktivna v kaZdom procesnom kroku, naprie¢ vSetkymi technologickymi typmi reaktorov. Svojimi vysokokvalifikovanymi
inZiniermi 2 operatormi, dokonéila spolognost viac ako 90 projektov jadrovyeh elektrarni na celom svete.

1 Zdroj: EDF V3obecny registraény dokument 2020, obsahujiei roéni finangnd zavierku
2 Zdroj: Svetova nukledrna asociacia: Jadrova energia v dneSnom svet; aktualizacia Marec 2021 (hitps:/iwww.world-
nuclear.orgfinformation-library/current-and-future-generation/nuclear-power-in-the-world-teday.aspx)



Framatomes’s business activities: Obchodné aktivity Framatome:

Components Business Unit designs and preduces heavy and mobile equipment that makes up the power plant's
nuclear island. The business unit also supplies all the necessary components to maintain and upgrade existing power
plants. It equiped more than 100 pewer plants in 11 countries, always meeting the most demanding nuclear safety
and quality standards

Fuel Business Unit provides high-performance, ever-safer fuel to utilities throughout the world and for research
reactors. The business unit offers an extended range of on-site services, in engineering and fabrication with a
worldwide integrated footprint platform to supply its customers with common technologies, It develops, designs,
licenses and fabricates fuel assemblies and core compenents for pressurized water reactors (PWRY), boiling water
reactors, and research reacters. It has delivered 225,000 assemblies worldwide, Of the 263 light water reactors
fexcluding VWER) in operation worldwide, 107 use Framatome technology fuels.

Installed Base Business Unit provides maintenance and engineering services for existing nuclear fleets and fleets
under construcition. It offers products, services and solutions to enhance the availability and competitiveness of
nuclear facilities worldwide, while strengthening safety conditions. It performs maintenance on all reactor types:
Pressurized Water Reactor (PWR), Russian type of Pressurized Water Reactor (VWER), Boiling Water Reactor
(BWR) and CANada Deuterium Uranium (Candu).

Instrumentation and Control Business Unit provides its customers a single source for plant automation and
instrumentation systems from upgrades and modemnization to new construction projects. Its solutions range from
safety automation systems to automation systems for normal operation, from nuclear instrumentation to lifecycle
solutions, from simulators and global I&C engineering expertise to Human-Machine Interface Design and Human
Factors Engineering. It offers customers increased safety, higher performance and greater flexibility over the long
term. It has installed 300+ comprehensive Instrumentation & Control systems in nuclear reactors of all types across
the world,

Large Projects Business Unit participation in the construction of new build nuclear reactor projects spans design,
through procurement and supply, and onto commissioning. With their recognized expertise in the management, of
complex projects, it is tasked with delivering to the most stringent security. In the case of new build construction
projects, it proposes comprehensive solutions for the nuclear island scope.

Framatome is actively involved in the construction of & EPR reactors worldwide: in Finland (Olkilucto 3), in France
{Flamanville 3), in China (Taishan 1&2), and in the United Kingdom (Hinkley Point C, 2 reactors).

Engineering and Design Authority (DT1) supports Framatome’s scope of activities by providing design activities
(including necessary competences as well as related engineering methods and tools), and services in relation to its
research and fest facilities — most of which are unique in the world. DTl develops and ensures technical
performances, licensing and competitiveness of the nuclear steam supply system.

Components (Komponenty) navrhuje a vyraba tazké a mobilné vybavenie pre primémy okruh jadrovej elekirarne.
Tento obchodny segment taktieZ dodéva vSetky potrebné komponenty na udrzbu 2 vylep8enie existujicich jadrovych
elektrarni. Vybavil uz viac akc 100 elektrarni v 11-tich krajinach sveta, splfiajic vidy tie najnarocnejsie Standardy
jadrovej bezpecnosti a kvality.

Fuel (Palivo) poskytuje vysoko vykonné a bezpe€né palivo do zariadeni po celom svete, ako aj pre vyskumné
reaktory. Ponlka Sirokd paletu sluZieb priamo na elektrariiach, v oblasti inZinieringu avyroby s celosvetovo
integrovanou platformou pre zascbovanie svojich zékaznikov s beZnou technologiou. Vyvija, navrhuje, licencuje
avyraba palivové systémy a jadrové komponenty pre tlakovodné, varné a vyskumné reaktory, Dodalo uz 225 000
komponentov do celého sveta, Z 263 fahkovodnych reaktorov (bez VVER) prevadzkovanych po celom svete, pouZiva
107 palivovd technolégiu Framatome.

Installed Base (Prevadzkovane elektrarne) navrhuje a poskytuje inovativne produkty asluzby pre udrzbu,
modernizéciu, prediZenie Zivotnesti a zvySenie vykonu jadrovych elektrarni, ktoré st prevadzkované alebo vo
vystavbe. Svojim zékaznikom tak pomaha nepretrZito zvySovat bezpefnost a zlepSovat prevadzku ich elektrarni.
Viykonava Gdrzbu vietkych druhov reaktorov: tlakovedny, tlakovodny ruského typu (VVER), varny, a kanadsky
jadrovy reaktor, moderovany a chladeny tazkou vodou (CANDU).

Instrumentation & Control (Meranie a reguldcia) peskyluje svojim zékaznikom jednotny zdroj pre automatizatné
a meracie systémy elektrami, a to od zvySovania ich Grovne (upgrade) a modernizécie po nove konstrukéné projekty.
Portfolio sluZieb zahffia bezpednostné automatizatné systémy, automatizacné systémy pre beZni prevadzku,
jadrovl indtrumentéciu, rieSenia na prediZenie Zivotnosti, riesenia pre simulétory, ako aj globalne 1&C inZinierske
expertizy k navrhu rozhrania Elovek-stro] a ergondmie. Zakazntkom ponuka dihcdobé zvySovanie bezpeénosti
a vykonnosti, ako aj zvatSovanie flexibility. Obehodny segment instaloval viac ako 300 komplexnych systémov pre
meranie a reguléciu do vietkych typov jadrovych reaktorov po celom svete.

Large Projects (Velké projekty) sa podiela na vystavbe reaktorov nového typu od navrhu, cez sprostredkovanie
a dodanie a# po uvedenie do prevadzky. Na zaklade jej odbornych znalosti v oblasti manazmentu komplexnych
projektov, st jej zverené tlohy poZadujlce spinenie najprisnejsich bezpetnostnych §tandardov. V pripade vystavby
novej elektrarne, navrhuje komplexné riesenia pre primarny okruh.

Framatome sa aktivne podiela na vystavbe 6 EPR reaktorov na celom svete: vo Finsku (OL3), vo Franclizsku
(Flamanville 3), v Cine (Taishan 182) a v Spojenom kralovstve (Hinkley Point C, 2 reaktory).

Engineering and Design Authority (DT], InZinierska a dizajnova kompetencia) podporuje aktivity Framatome v
oblasti dizajnu (vratane potrebnych kompetencil, ako aj prisluSnych inZinierskych metéd a nastrojov), a sluZieb vo
vztahu k jeho vyskumnym a testovacim zariadeniam, z ktorych vatEina je jedinecna na svete. DTI wvywyja a
zabezpe&uje technick Urove, certifikdciu a konkurencieschopnost systému dodavky pary pre jadrové elekirarne.



Structure of Framatome S.A.S. as of December 31, 2020 Struktlira Framatome S.A.S. k 31. decembru 2020

MHI = EDF ASSYSTEM
19.5% 75.5% 5%

100%

Framatome S.A.S.

100%

f Framatome Inc. ] [ Framatome GmbH ] [Framatome Controls s.r. 0. ][ Other subsidiaries ]
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Framatome Controls s. r. 0. (hereinafter “company”) was established on March 10, 2006 and incorporated in the Slovak
Commercial Register on April 28, 2008,

On October 1, 2018 Framatome GmbH sold it’s shares to Framatome S.A.8. which was incorporated inte Commercial
Register of Slovak Republic on February 22, 2018 and Framatome S.A.S. became the sole partner of Framatome Controls
5.T.0.

Framatome S.A.S. is owned by EDF (75.5%), Mitsubishi Heavy Industries (MHI - 19.5%) and Assystem (5%). The company
financial statements 2019 were included in the consolidated financial statemnents of its French-based parent EDF S.A. with
its seat in France.

From the very beginning, the company refurbished and reconstructed the rented premises on Vajnerské 137 in Bratislava.
As of December 31, 2020, the company had 81 employees.

The core business of the company Is providing engineering services, system solutions, projects, software support and
related services for nuclear power plants all over the world.

Expertise in the area of engineering helps the company to cope with the growing market needs. Engineers of the company
in Bratislava work on preparation of international projects for nuclear power plants worldwide.

The results can be seen on many medernization projects that took place in nuclear power plants in Slovakia and abroad.
The company focuses mainly cn software and hardware designs for automation technology, electrical systems design and
support activities by commissioning of nuclear components and devices.

On February 22, 2018, Framatome Controls s. r. o. became the exclusive representative of Framatome for delivering of 1&C
and electrical systems in Central and East Eurcpe.

Framatome Centrols s. r. 0. is a part of Instrumentation & Control Business Unit of Framatome and so certified by ISOC
9001:2015 Quality Management Systems, by ISO 14001:2015 Environmental Management Systems and ISO 45001:2018
Oceupational Health and Safety Management Systems.

Following the further development of management systems there is running implementation of new norm I1SC 19443:2019
Quality management systems - Specific requirements for the application of 150 9001:2015 by organizaticns in the supply
chain of the nuclear energy sector supplying products and services important to nuclear safety (ITNS).

4. Mission

Our mission is:

“High-performing people and technologies
for safe and competitive nuclear power plants worldwide,”

Our mission is to be the leading designer and supplier of nuclear steam supply system, equipment, services and fuel,
continucusly striving to reach the high levels of performance and safety.

As our company and industry continue tc evolve, it is more important than ever that we uphold our purpose. In practice, this
means focusing on our unique expertise and strong industrial capital to be the best at what we do:

- Offering innovative solutions and value-added technologies that help our custemers achieve their safety and
commercial objectives

- Setting the standard for commercial and operational excellence, both in manufacturing and project execution, and
ensuring a high level of safety

- Giving our employees the professional skills they need and upholding their engagement in our demanding and
fulfilling work environment

Framatome Controls s. r. o. (dalej ako ,spoloénost”) bola zaloZena dfia 10. marca 2006 a zapisana do Obchodného registra
Slovenske] republiky dfia 28. aprila 2008.

Dpa 1. oktébra 2018 predala Framatome GmbH svoj podiel Framatome S.A.S., Eo bolo zapisané do Obchodného registra
Slovenskej republiky dfia 22. februdra 2018. Tymto dfiom sa Framatome S.A.8. stala jedinym spolocnikom Framatome
Controls s. . 0.

Materska spoloénost Framatome S.A.S. je vlastnena spolognostou EDF (75.5%), Mitsubishi Heavy Industries (MHI -
19.5%) a Assystem (5%). Vykazy spolognosti Framatome Controls s. r. . za rok 2018 st zahmuté v konsolidovanych
finan&nych vykazoch jej francizskej materske] spolocnosti EDF S.A., 50 sidlom vo Franctzsku.

Od svojho zaloZenia sidli spoloénost v prenajatych priestoroch na Vajnorskej 137 v Bratislave, ktoré zrenovovala
a zrekonStruovala.

K 31. decembru 2020 mala spoloénost 61 zamestnancov.

Hiavna obchodna Einnost spoloénosti je poskytovanie inZinierskych sluZieb, systémovych riegeni, projektov, softvérovej
podpory a stvisiacich slufieb pre jadrové elektrame na celom svete.

Odborné znalosti v oblasti inZinieringu pemahajli spolognosti uspokcjovat rastice pofreby trhu. InZinieri spolotnosti
v Bratislave pracuju na priprave medzinarodnych projektov pre jadrové elektrarne.

Vysledky prace moZno vidiet na mnohych projektoch modernizacie, ktoré sa uskutoénili v jadrovych elektrariiach na
Slovensku avzahranici. Spoloénost sa zameriava najmd na navrh softvéru ahardvéru pre automatizactné
technolégie, ndvrh elektrickych systémov a podporu uvadzania do prevadzky jadrovych komponentov a zariadeni do

prevadzky.

Spolognost Framatome Controls s. r. o, sa stala dfiom 22. februra 2019 vyhradnym zastupcom Framatome na teritoriu
Centraine] a Viychodnej Eurbpy v oblasti dodavok elektrickych systémov a systémov riadenia a regulécie.

Framateme Controls s. . 0. je ako sigast cbchodného segmentu Instrumentation & Control koncemnu Framatome drzitelom
certifikatov systému manaZérstva kvality 1SO 9001:2015, systému environmentalneho manazérstva IS0 14001:2015 a
systému manaZérstva bezpegnosti prace a ochrany zdravia pri praci 18O 45001:2018.

\ ramci dal§ieho rozveja systémov riadenia prebieha implementacia normy ISO 19443:2019 pre systém manazérstva
kvality — Specifické poZiadavky na uplatfiovanie normy |1SO 9001:2015 organizaciami v dodavatelskom retazci sektora
jadrovej energie dodavajlicich vyrobky a sluzby déleZité pre jadrovl bezpegnost.

4, Poslanie

Poslanim Framatomu sd

»Vysokovykonni fudia a technolégie
pre celosvetovo bezpecnejSie a konkurencieschopnej$ie jadrové elektrarne.”

NaSou viziou je byt peprednym dizajnérom a dodavatefom  systému vyroby pary z jadra, jadrovych zariadeni, sluzieb a
paliva za igelom dosiahnutia najvySej rovne bezpecnosti a vykonu.

Naga spolognost ako aj priemysel neustale napredujd, a prete je viac ako kedykolvek predtym dbleZité drZat sa nésho

poslania. V praxi to znameng, zameriavat sa na naSe vynimo&né odbomné znalosti a sily priemyselny kapital, t.j. byt tym

najlepsim v tom o robime:

- pondkanim inovativnych sluZieb a technolégii s pridanou hodnotou, ktoré pomahaju nagim zékaznikom desahovat
ich ciele v oblasti bezpetnosti a obchodu.

- stanovenie standardov pre ekonomicki a prevadzkovil kvalitu, obe voblasti vyreby a realizacie projekiu,
a zabezpetenle vysokej Urovne bezpe&nosti,

- poskytovat nasim zamestnancem profesionéine zruBnosti, ktoré potrebujli a upevnit ich nasadenie v nasSom
naroénom a napifiajicom pracovnom prostredi.



5. Ethics Commitments

Safety

Future Performance | Integrity Passion

Our values define who we are. More than principles, they guide our actions and describe how we work with our customers,
business partners and each other.

We upheld our core values — Future, Performance, Integrity, Passion and, above all, Safety — by making sure each is
associated with a corresponding set of behaviors.

These values are omnipresent. By giving them meaning every day, we ensure that we supply safe and sustainable energy,
deliver value to our customers and create a culture where we thrive.

SAFETY
There is absolutely no room for compromise on safety and security in our industry and that is the way it must stay.
They are the guarantees of Framatome’s future.

Future

We maintain 2 long-term outlook for every aspect of our business, weighing the risks and benefits of every decision. We
place safety and customer relationships first, knowing that our success depends on our ability o help our customers
succeed — both today and in the future. We prepare for the future each day by developing the innovations of tomorrow, and
encouraging our employees to grow and prosper.

Performance
We value results and deliver on our promises to our customers, shareholders and colleages. We believe our work should be
executed flawlessly, to guarantee added value for our customers and ensure unparalleled quality in everything we do.

Integrity

We endorse the highest standards of honesty and conduct. Greatly aware of our responsibility as a company within a global
industry to provide the highest levels of safety and performance, we comply with regulations and act in the best interests of
our colleagues, customers and the public. We believe in displaying respect and transparency towards all of our
stakeholders, and holding ourselves to the strict security standards. We show integrity when we act in consistence with what
we are and what we believe in.

Passion

We believe in what we do and take satisfaction in providing safe, efficient energy throughout the world. Our drive and
energy are contagious, inspiring those around us. We meet our challenges with creativity and optimism, pushing ourselves
beyond our limits. Passion is a testimony of our engagement and dedication in what we are doing. With passion we seek the
best and commit to it.

5. Eticky kodex

Bezpetnost

Budiicnost Vykonnost

Zanietenie

L,

Integrita

Nase hodnoty definuju kto sme. Viac ako principy, ved nade Ziny a popisuju ako spolupracujeme s nasimi zakaznikmi,
obchodnymi partnermi a navzajom medzi sebou.

Nage zakladné hodnoty — budicnost, vikonnost, integrita, zanietenost a predovsetkym bezpecnost — potvrdzujeme,
tym, Ze kaZdu z nich spajame s prisiuSnymi sposobmi spravania.

Tieto hodnoty st viadepritomné. Zddrazfiovanim ich déleZitosti kazdy def, zabezpecujeme bezpeéné a neprerusované
dodavky energie, poskytujeme hodnoty pre nasich zakaznikov a vytvarame kultdru, v ktorej prosperujeme.

BEZPEENOST
V nasej oblasti priemyslu nie je absoldtne Ziadny priestor na kompromisy v oblasti bezpeénosti a ochrany a presne
tak to musi aj zostat' v budtcnosti. Ochrana a bezpeénost' st zarukami budtcnosti Framatome.

Budicnost’

Udrziavame si dihodoby wyhfad na véetky apsekty naSich ebchodnych Einnosti, zvazujeme rizikd a prinosy kaZdého
rozhodnutia. Na prvé miesto kladieme bezpegnest a pristup k zakaznikovi, pricom si sme vedomi, Ze nas uspech zavisi od
nasej schopnosti pomdct nasim zakaznikom k Uspechu —teraz i v buddcnosti.

KaZdy defi sa pripravujeme na buducnost rozvijanim inovacii zajtrajSka a povzbudzovanim svojich kolegov k rastu a
prosperite.

Vykonnost'

Cenime si vysledky a pinime sluby dané naSim zékaznikom, akciondrom a kelegom. Verime, Ze naga praca by mala byt
vykonana bezchybne, aby sme zabezpeili pridant hodnetu pre nadich zakaznikov a zaistili jedinegnl kvalitu vo vietkom,
€o rohime,

Integrita

Podporujeme najvyssie Standardy Gestnosti a dobrého spravania. Velmi dobre si uvedomujeme nasu zodpovednost ako
spoloZnosti v globdlnom priemysle poskytovat najvySsiu Grovefi bezpegnosti a vykeonu, a preto dodrziavame predpisy 2
koname v najlep$om zaujme nasich kolegov, zékaznikov a verejnosti. Verime v prejavovanie lcty a transparentnosti vogi
vietkym nasim zainteresovanym stranam a v dodrZiavanie prisnych bezpeénostnych Standardov. Preukazujeme integritu,
ked kondme v silade s tym, &im sme a v €o verime.

Zanietenost’

Verime v to, &0 rebime a v spokojnost s poskytovanim bezpetnej a efektivne] energie po celom svete, Nasa motivacia a
energia st nakazlivé a indpirujil fudi okolo nas., Nasim vyzvam Eelime tvorivostou a optimizmom, posuvanim samych seba
za hranice nasich moznosti. Zanietenost je dékazom nashe nasadenia a odhodlanosti v tom, €o robime. So zanietenim
hladame to najlepéie a zavazujeme sa k tomu.
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Putting our values into practice

Each day, we make decisions that directly affect our employees, customers and the public at large. Delivering on our
commitments begins with behaving in accordance with our values.

In our day-to-day work, we respect each other and help each other to:

Ensure Safety, Environment and Compliance

\We ensure a safe environment for our employees and contractors and surrounding populations of our industrial facilities.
We develop the safety culture of our employees in their daily work and we satisfy safety authorities’ requirements and
regulations. We enhance customer' satisfaction in delivering the expected quality level of our solutions.

Customer crientation
Our goal is to give focus and support to create value for our customers, delivering as promised to meet and surpass their
needs.

Drive for results
Daily we meet and surpass the highest standards in cur work, We always chalange curselves and others to improve and be
better.

Honesty
\We are honest and open when giving or receiving news (positive or negative) and we challenge behaviors which are not in
line with our company’s values.

Collaberation and teamwork
Mutual trust and collaboration with others are the basis of our actions. We share responsibiliies and objectives to benefit
the whole, regardless of individual agenda or bias.

Inspirational leadership and change management
Energize, inspire and bring individuals and groups with us at all levels of Framatome.

Enterprise perspective
We recognize that Framatome as a whole is greater than the sum of its parts. We are prepared to put aside the interests of
our own entity for the greater good of the company.

Developing ourselves and others
We show concern for the long term growth and success of yourself and cthers, and we embody the need to learn and grow
to support business success.

Holding self and other accountable
We seek and provide clarity, infarmation and resources to achieve expected standards whilst regularly monitering and
managing performance.

Decision making

Decision making is an essentizl behavior for a manager as well as for an individual Contributer within a team or a project.
Decision making is about making a choice and measuring the consequences of the decision and being accountable for the
decision taken. Every leader must encourage decision-making by developing trust within your teams, encouraging decision
making, and recognizing that mistakes will be made and provide an opportunity for learning.

Ultimately, we believe that holding ourselves to high standards is leading by example. At every level of the company,
including the Executive Committee, the men and women who work at Framatome act in ways that embody these values.

Uplatiovanie naich hodnét v praxi

Kazdy defi robime rozhodnutia, ktoré ovplyviujl nadich zamestnancov, zékaznikov a Sirokd verejnost. Plnenie si naich
zéavézkov zagina spravanim sa podla nasich hodnét.

Pri kazdodenne] préci si navzéjom poemahame a ctakévame od seba spravanie v zmysle napliiania nasich hodnét:

Zaistenie bezpe&nosti, ochrany Zivotného prostredia a stiladu s predpismi

Zaistujeme bezpeéné prostredie pre nasich zamestnancov a dodavatelov a okolité obyvatelstvo naSich priemyselnych
zariadeni. Rozvijame kultiru bezpe€nosti naSich zamestnancov pri kazdodennej praci a napifiame poZiadavky a predpisy
bezpe&nostnych organov. Zvyujeme spokojnost zakaznikov pri poskytovani ofakavanej Grovne kvality nagich rieseni.

QOrientacia na zékaznika.
Na&im cielom je zamerat sa a podporovat wytvéranie hodnét pre nasich zakaznikov, ktoré dodavaju to, &o a ako bolo
slibené, aby sme uspokojili a dokonca prekenali ich potreby.

Orientacia na vysledky
Kazdy defi si v nadej praci stanovujeme narotné ciele a vynakladame maximalne Gsilie na ich dosiahnutie. Kladieme
vysoké naroky na seba a ostatnych s cielom sa neustéle zdokonalovat a zlepSovat.

Cestné konanie.
Sme &estni a otvoreni pri poskytovani alebo prijimani sprév a spétnej vazby (pozitivnej alebo negativnej) a odmietame
spravanie, ktoré nie je v stlade s hodnotami nasej spolocnosti.

Spolupréca a timové praca
Vzéjomna dévera a spoluprica s ostatnimi st zakladom nagich Enov. Zdielame zodpovednosti a ciele v prospech celého
timu, bez ohfadu na preferencie alebo zaujatost jednotliveov.

Podnetné vedenie a manazment zmien
Stimulujeme, ingpirujeme a motivujerne jednotliveov a skupiny na vietkych Urovniach Framatomu.

Skupinova perspektiva
Sme si vedomi toho, Ze Framatome ako celck je silneji, ako iba stEet jeho Casti, Sme pripraveni odioZit zaujmy jedotlivych
skupin pre vacsie dobro spolocnosti.

Rozvoj nas a ostatnych
ZaleZi nam na nasom dihodobom rozveji a Uspechu, ako aj rozvoji a Uspechu ostatnych. Prostrednictvom modelovych reli
podporujeme potrebu uit sa a zdokonalovat sa a tak zvySovat Uspech v podnikani.

Zodpovednost’ nasa a ostatnych
Usilujeme sa a poskytujeme prehladnost, informacie a prostriedky na dosiahnutie nadich ofakavanych Standardov. Zaroven
pravidelne monitorujeme a riadime nase konanie.

Rozhodovanie

Rozhodevanie je nevyhnutné spravanie pre manazZéra aj pre individuélneho prispievatela v rémci timu alebo projekiu.
Rozhodovanie je o volbe moZnosti, zvaZeni nasledkov rozhednutia a zodpovednosti za urobené rozhodnutie. Kazdy veddci
pracovnik musi podporovat rozhodovanie zvySovanim dévery v ramci svojhe timu, delegovanim zodpovednosti, byt si
vedomy moZnych chyb pri rozhodovani a poskytovat prileZitosti zdokonolovania sa.

V kon&nom dasledku sme presvedgeni, Ze dodrZiavanie vysckych Standardov je vedenim prostrednictvom prikladu &i vzoru.
Na kazdej (rovni nase] spolonosti, vratane najvyssieho vedenia, je konanie muzov a Zien stelesnenim tychto hodnét.
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6. Achievements and Notable Projects

The company takes part in long-term co-operations on several projects concerning retrofitting and upgrading or construction
of new nuclear power plants:

- Olkiluote 2 in Finland — first-of-a-kind construction of a next-generation reactor (EPR, a generatien [+ PWR)
= Angra 3 in Brazil —finishing of construction of one PWR unit

- Hinkley Peint C in United Kingdom — censtruction of two EPR reactors

- Mochovce 3 and 4 in Slovakia —finishing of construction of two VVER reactor units

- Flamanville 3 in France — construction of one EPR reactor

In 2020, the company supperted twelve international projects in the engineering field of safety-related I&C systems and
electrical systems for nuclear power plants around the world.

7. Financial Situation and Performance of the Company in 2020

Fiscal year 2020 was the fifteenth year of the company's presence in Siovakia. It achieved almost all its revenue from
engineering services — design of electrical systems and safety-related I&C systems, delivered within the Framatome group;
these services are often carried out directly in the customer's country.

On February 22, 2018, Framatome Controls s. r. 0. became the exclusive representative of Framatome for delivering of I1&C
and electrical systems in Central and East Europe.

In 2020, the company employed 63 people at the end of the year, compared to 59 in 2019 (however it is necessary to
mention that, the number for 2019 and 2020 does net include people cn unpaid leave). The company generated & total
sales revenue of EUR 4.03 million in fiscal year 2020, representing an increase of 0.86% percent compared to the previous
year.

The main business partners of the company are the entities within the Framatome greup, where the company assumes the
role of a subcontractor. These are as follows:

# Framatome GmbH (Germany)
- Framatome S.A.S. (France)

The key sales markets for the company, in addition to the German market, are the ones in Finland, France and China.

In 2020, the company generated a net profit of 127,018 euros, which is an decrease of the net profit compared the previous
year, Chosen financial indicators of the company are shown in the table below.

6. Dosiahnuté vysledky a vyznamné projekty

Spoloénost dlhodobo spolupracuje na niekolkych projektoch modernizacie a vylepSovania, alebo vystavby novych
jadrovych elektrami:

- Olkilucto 3 vo Finsku — prva vystavba reaktora nasledujucej generécie svojho druhu (EPR, tlakovy vodny reaktor
generécie ll+),

- Angra 3 v Brazilii — dokon&enie vystavby jednoho bloku tiakovodného reaktora

- Hinkley Point C v Spojenom kraPovstve — vystavba 2 reaktorovych blokov typu EPR

- Mochovee 3 a 4 na Slovensku — dokonéenie vystavby dvoch reaktorovych blokev typu VVER.

- Flamanville 3 vo Franclzsku — vystavba jednoho reaktorového bloku typu EPR

V roku 2020 spolognost spolupracovala na dvanastich medzinarednych projektoch v inZinierskej oblasti systémov kontroly
bezpetnosti a elektrickych systémov v jadrovych elektrarfiach.

7. Finanéné ukazovatele a stav spoloénosti v roku 2020

Obchodny rek 2020 bol pétnéstym rokom péscbenia spoloCnosti na Slovensku. VaZsina trzieb spolocnosti pochadza z
inZinierskych sluZieh — projektovanie elektrickych a bezpeénostnych riadiacich systémov (I&C), poskytovanych v ramci
skupiny Framatome; tieto sluzby st asto poskytované priamo v krajine prislusnéhe zakaznika.

Spolognost Framatome Controls s. r. o. sa stala dfiom 22. februara 2019 vyhradnym zastupcom Framatome na teritériu
Centralnej a Vychodne] Eurépy v oblasti dodavok elektrickych systémov a systémov riadenia a regulacie.

Ku koneu roka 2020 spoloénost zamestnavala 63 zamestnancov, v porovnani s 59 zamestnancami v roku 2019 (je vsak

nevyhnutné spomendit, Ze &islo za rok 2018 a 2020 nezahffia zamestnancov na neplatenom volne). Celkové trzby dosiahli
v obchodnom roku 2020 4,03 milicnov eur, & predstavovalo zvysenie o 0,86% v porovnani s predchadzajicim rokom

Hlavnymi cbchodnymi partnermi spolognosti st subjekty v ramci skupiny Framatome, v ktorych spoloénost vystupuje v
(lohe subdodavatela. Ide o nasledovné subjekty:

- Framatome GmbH (Nemecko)
- Framatome S.A.S. (Franclzsko)

Medzi kliové odbytové trhy spolognosti, okrem nemeckého trhu, patri Finsko, Francizsko a Cina.

V obchodnom roku 2020 vygenerovala spolognost Eisty zisk vo vySke 127 018 eur, Co predstavuje pokles oproti minulému
roku. Vybrané finanéné ukazovatele s uvedené v nasledovnej tabulke:

In 2020, the company managed to increase the sales revenue by 0.86% comparing to 2019. At the same time the cost of
sales decreased by more than 14% comparing to 2019. This resulted in the increase of the added value indicator which
ended at the higher level about 7.31%, as in previous year. The company increased the staff headcount by 4 employees
and reported 63 employees at the end of 2020. The total profit of the company decreased by more than 60%, and this
decrease was caused by structural changes in the company and by increase of employee costs.,

Indicator 2017 A 2018 A 2019 A 2020 Ukazovatel 2017 | A 2018 A 2019 A 2020

Sales (S) 6,868,268 | 46.13% 3,700,085 B.10% 3999707 0.86% 4,034,002 Triby (S) 5868268 | -46,13% | 3700086| B,10% 3999707 | 0,86% 4034 092
Cost of sales 1,028,587 | -32.24% 1,306,888 | -10.58% 1,168,577 | -14.74% | 995,958 Odbytové néklady 1028 587 | -32.24% 1308888 -10,58% 1168577 | -14,74% 995 858
Added value (AV) 4,830,681 | -51.55% 2,393,198 18.30% 2,831,130 | 7.31% 3,088,134 Pridana hodnota (AV) 4939681| -51,55% 2383 188 18,30% 2831130 7.31% 3038134
Employee costs (EC) 4,616,791 | -53.92% 2,127,642 11.56% 2,373,880 | 16.27% 2,759,978 Naklady na zamestnancov (EC) 4616791 | -53,92% 2127842 11,56% 2373680| 16,27% 2759978
Profit/ (loss) 207,344 | 41.01% 122,320 162.55% 321,154 | -60.45% 127,018 Ziski(strata) 207 344 | -41.01% 122320 162,55% 321154 | -B0,45% 127 018
Number of employees (E) 83| -17.46% 52| 13.46% 59| 6.78% 63 Pocet zamestnancov (E) 83| -17.46% 52| 13,45% 53| 6.78% &3

V roku 2020 sa spoloénosti zvysili trzby o 0,86% v perovnani s rokom 2018,V tom istom Case sa odbytové naklady zniZili o
viac ako 14% v porovnani & rokom 2019. Toto viedlo k zvySeniu ukazovatefa pridanej hodnoty, ktory skongil na vyssej
drovni o 7,31% v porovnani s minulym rokom. Spolognost zvysila potet zamestnancov o 4 a ku koncu roka 2020 vykazala
63 zamestnancov. Celkovy zisk spolognosti klesol o viac ako 60%, pricom tento pokles bol zapricineny Strukturélnymi
zmenami v spolognosti a narastom mzdovych nakladov.



8. Significant Risks

The risk management in the company, being part of Framatome, should be understood as an ongoing process that is
concermed with early identification of risks, determining actions to manage risks and menitoring their im plementation.

Risk management is a comerstone of Framateme’s development strategy, particularly for its nuclear operations.
Framatome will settle for nothing less than excellence in facility safety, in employee safety, in environmental protection and
in protecting the community. Humanity legitimately expects more and more from industry, and Framatome strives to provide
relizble, to-the-point, transparent information to meet those expectations.

The Framatome’s activity is strongly dependent on the government and public attitudes of different countries towards
nuclear energy. Therefore, the company's results depend significantly on political cycles and changes of governments.
Because the field of nuclear energy is rather complex, it is quite difficult to gain public and customer's confidence to
safeness of this type of energy. This is especially the case if unexpected accidents or acts of terrorism cccur.

The main strategic risks of the company are delays in projects, which can lead to capacity underutilization of the company,
and so bind a considerable amount of costs.

Ameng the project risks, especially the risks from insufficient specification of terms and scope of the prejects in the contracts
exist. This could lead to time-consuming negotiations with custemers as well as further delays.

There are specific risks associated with Framatome's industrial operations, because they invelve chemicals and radioactive
materials. It is crucial to address these risks from the start, and prevention is always the preferred route. For Framatome,
managing these risks is a priority and the operator's primary responsibility. Every day, Framatome acts fo ensure the
highest level of safety at its facilities, to protect the health of werkers and the public, and to preserve the environment.

However, all these risks did not impact the company directly; they were evinced through its parent company Framatome
S.A.S and affiliated company Framatome GmbH.

9. Anticipated Developments and Future Prospects

Maintaining reliable electricity supplies and ‘keeping the lights on' is vital. Nuclear generation supplies arcund 10% of
electricity worldwide and contributes to electricity generation in over 30 countries. In many countries nuclear employees
have been identified as among the key workers that are essential to maintaining important infrastructure. *

Nuclear generation has two characteristics that assist in maintaining supplies. Firstly, in most reactors, fuel assemblies are
used for around three years. There is therefore greater security of supply than for fossil fuel plants, which require a constant
feed of coal or gas. Reloads of nuclear fuel take place every 12-18 months and operating companies have developed
strategies to focus on refuelling during outages to reduce the number of staff required. Secendly, nuclear reactors operate
with high capacity factors, providing a mere reliable, constant supply than some intermittent renewables, such as wind and
solar.!

There has been ne enforced shutdown of a nuclear power reactor due to the effects of Covid-19 on the werkforce or supply
chains, according to reports from operators and regulators received through the International Atomic Energy Agency's
(IAEA's) Covid-18 Operational Experience Network (OPEX) and International Reporting System for Operating Experience
(IRS). According to the IAEA, operators and regulators have continued to ensure safety and security at plants worldwide
even as the pandemic has impacted them In various ways, including their planned outages and maintenance schedules.

The measures taken by governments around the world to combat Covid-12 have resulted in a fall in electricity consumption
in some countries — typically reductions of 10-25% from expected demand during periods of lockdown’.’

' Source: Werld nuclear association: COVID-19 Coronavirus and Nuclear Energy

8. Vyznamné rizika

Riadenie rizika v spoloénosti, ako stéasti Framatome, ma byt chapané ako neustale prebiehajlci proces, ktory sa tyka
viasnej identifikacie rizik, urfovania &innesti na riadenie rizik a monitorovania ich implementéacie.

Riadenie rizik je zakladnym kamefiom stratégie rozvoja Framatome, a to najmé pre jej aktivity v oblasti nuklearnej energie.
Framatome sa neuspokoji snigim inym, neZ vynikajlcimi vysledkami v oblasti bezpegnosti zariadeni, bezpeénosti
zamestnancov, v oblasti ochrany Zivotného prostredia a ochrany spoloénosti. Ludstvo opravnene ocakéva viac aviac
z priemyslu, a Framatome sa snaZi poskytovat spolahlivé, priame transparentné informacie pre spinenie tychte o&akavani.

Cinnost Framatome zavisi vyraznou mierou od postojov vlady a verejnosti v jednotlivych krajinach k nuklearnej energii.
Z tohto dévodu sii vysledky spolonesti vo velkej miere zavislé na politickych cykloch a zmendch viad. Vzhladom na to, Ze
je oblast nuklearnej energie pomemne zloZita, je ziskanie dévery zakaznikov v bezpegnost tohto druhu energie pomerne
naro&né, Plati to predovEetkym v pripade neoakavanych havarii alebo teroristickych Gtokov.

Medzi hlavné strategické rizika spolonosti patria odklady projektov, o méZe viest k nedostatoénému vyuzivaniu kapacit
spoloénosti a sposobit tak zvysenie nevyhnutnych nakladov.

Medzi projektové rizikd patri najmé nedostato@na Specifikacia zmluvnych pedmienck a rozsahu projektov. Tote mbZe viest
k Easovo narognym rokovaniam so zakaznikmi, ake aj k dalsim odkladom.

Existujit konkrétne rizika spojené s priemyselnymi ginnestami Framateme, pretoze zahffiajl chemické latky a rédicaktivne
materigly. Je velmi ddleZité, aby sa tieto rizika riesili od zagiatku, a prevencia ma vZdy prednost. Pre Framatome je riadenie
tychto rizik pricritou a primarnou zodpovednostou prevadzkovatela. Kazdy defi prijima Framatome opatrenia na zaistenie
najvyssej irovne bezpegnosti na svojich zariadeniach, na ochranu zdravia pracovnikov a verejnosti, a na ochranu Zivotného
prostredia.

Avsak vSetky tieto rizikd nemali na spolotnost priamy dopad; prejavuji sa prostrednictvom jej materskej spolognosti
Framatome S.A.S. a sesterskej spolonosti Framatome GmbH.

9. Oé&akavany vyvoj a vyhliadky do budicna

Zivotne déleZité je udrziavat spolahlivé dodavky elekirickej energie a ,zabezpetovat rozsvietené svetld". Elektricka energia
z jadra poskytuje priblizne 10 percenta celosvetovej elektrickej energie a prispieva k vyrobe elektricke] energie vo viac ako
30 krajinch. PV mnohych krajindch st zamestnancl jadrovych elektréri cznageni ako kfigovi pracovnici, zabezpegujici
daleZitl infrastruktdru. !

Elektricka energia z jadra ma dve charakteristické vlastnosti, ktoré napomahajl pri zabezpe&en! dodavok. Po prvé, vo
VAESIine reaktorov, st palivové Elanky pouZivané pribliZne tri roky. Z tchto dovodu je u nich vécSia bezpegnost Zo sa tyka
ich dodania, ako napriklad u elektrarni s fosilnym palivomn, ktoré vyZaduji nepretrZitl dodavku uhlia alebo zemného plynu.
Vymena Jadrového paliva sa uskutofiuje kaZdych 12-18 mesiacov a prevadzkujice spolo€nosti vyvinuli stratégie so
zameranim na vymenu pogas odstdvok za GEelom zniZenia poctu obsluhujticeho persendlu. Po druhé, jadrové reaktory st
prevadzkované s vysokym kapacitnym faktorom, poskytujice vagsiu spolahlivost konstantnych dedavok ako niektoré
nestabilné obnovitelné zdroje ako su napriklad vietor a sinko.?

Podra informécii od prevadzkovatelov elektrarni a regulagnych dradov, ktoré obdrzala Medzinarodna agentura pre atomovd
energiu (MAAE) a Medzinarodny systém podavania sprav o prevadzkovych skisenostiach (IRS) nedodoslo k nitenym
odstavkam jadrovych reaktorov, ktoré by boli spésobené vplyvom Covid-18 na personal alebo dodavatelsky retazec. Pod la
MAAE, prevadzkovatelia a regulaéné Grady pokragovali v zabezpe€onii bezpednesti v elektrariiach po celom svete, napriek
tomu, Ze vplyv pandémie bol rozdielny, priom realizovali pléncvané odstavky a Gdrzby.!

Opatrenia vlad po celom svete, zavedené na boj proti Covid-19 spasobili v niektorych krajinach pokles spotreby elektricke]
energie — povacéine zniZenie o 10-15 percent pocas ,obmedzenia oproti ofakavanej spotrebe.’

1 Zdroj: Svetova nuklearna asocidcia: Covid-19 Coronavirus a jadrova energia
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In 2019 nuclear plants supplied 2657 TWh of electricity, up from 2563 TWh in 2018. This is the seventh sucessive
year year that global nuclear generation has risen, with output 311 TWh higher than in 2012. 2

Nuclear power has avoided about 55 Gt of CO2 emissions over the past 50 years, nearly equal to 2 years of global
energy-related CO2 emissions. However, despite the contribution from nuclear and the rapid growth in renewables,
energy-related CO2 emissions hit a record high in 2018 as electricity demand growth outpaced increases in low-carbon
power. In the absence of further lifetime extensions and new projects could result in an additional 4 billion tennes of CO2
emissions, underlining the importance of the nuclear fleet to low-carbon energy transitions around the globe.

On the local market following situation is expected..

The fuel lcading of the Mochovee nuclear power plant third unit, planned for the secend half of 2021, will complete the
process of putting the unit into operation. This alsc gives a great precondition for the commissioning of the fourth unit in the
following year. In 2023, the operation of coal-fired units at the Novaky power plant should be terminated. These steps will
significantly increase the share of electricity produced from nuclear power, which will significantly move the Slovak Republic
towards meeting the goals of carbon neutrality.

1Source; World nuclear assaciation: COVID-18 Coronavirus and Nuclear Energy
2 Source: World Nuclear Association: Perfermance report 2020

V roku 2019 dodali jadrové elektrarne 2657 TWh elektrickej energie, oproti 2563 TWh v roku 2018. Je to siedmy rok
v poradi v ktorom vyroba elektrickej energie z jadra stpala, s kapacitou o 311 TWh vySSou ako v roku 2012.2

Jadrové elektrarne znizili o priblizne 55 Gt emisie COz za poslednych 50 rokov, Eo sa rovna takmer dvojroénej
hodnote celosvetovych CO; emisii stvisiacich s elektrickou energiou. Naprigk, prinosu vyroby elektrickej energie
z jadra a prudkému narastu v oblasti obnovitelnych zdrojov, celosvetové COz emisie slvisiace s vyrobou elektrickej energie
dosiahli v roku 2018 svoj vrchol, nakolko dopyt po elektrickej energii prevaZil narast vyroby elekirickej energie s nizkym
obsahom uhlikovych emisii. Bez daldieho predlZovania Zivetnosti a realizicie novych projektov mézu byt dalSie 4 miliarcy
ton uhlikovych emisii, &o podéiarkuje déleZitost jadrovej energetiky ako energie s nizkym obsahom uhlikovych emisii pre
cely svet. !

Situacia ofakdvana na lokadlnom trhu je nasledovna.

Zavizenim paliva do tretieho bloku atémovej elektrarne Mochovee, plénovaného na druhd polovicu roku 2021, sa zavisi
proces uvedenia diela do prevadzky. To dava velky predpoklad aj na uvedenie Stvrtého bloku do prevadzky v nasledujicom
roku. V roku 2023 by sa mala ukonZit prevadzka uholnych blokov v elektrami Novaky. Tymito krokmi sa vyrazne zvysi
podiel elekirickej energie vyrobenej z jadra, Eo vyrazne posunie SR k napineniu cielov uhlikove] neutrality.

4 Zdroj: Svetovd nukledrna asocidcia: Covid-19 Coronavirus a jadrova energia
2 Zdroj: Sveteva nukledma asocidcia: Sprava o Einnosti v roku 2020



10. Distribution of the Profit

On June 28th, 2021 the sole shareholder decided to distribute to the sole shareholder:
- the 2020 net result, i.e. EUR 127,017.81 and
- the 2009 net profit carried forward of EUR 9,633,38 and
- the 2010 net profit carried forward of EUR 63,348.81.

11. Other Facts

The company's activity is one of so-called green technologies in the energy industry. Therefore, it has no impact on the
environment, or potentially it helps to improve the environment.

From the balance sheet date to the day of preparing the annual report, there have been no unusual events to report.

In 2020, the global epidemic associated with the spread of coronavirus fully erupted, which had a negative economic impact
on the global economy. Governments regulations aimed to slow down the spread of the virus also affected the Company's
operations. On the Company’s net profit had impact mainly the governments regulations of customers/buyer counties, as
there were slightly postponements within the projects.

Further, the Company management carefully moniters the situation and in case of urgency will adapt possible measures to
prevent the negative effects of this situation on the company.

In 2020, the Company continued on the expansion of its business activities in Central and East Europe, connected mainly
with its role as an exclusive representative of Framatome for delivering of I&C and electrical systems in Central and East
Europe, since 2019.

The company does not have any costs for research and development activities and did not acquire any shares.

The company does not have any branches abroad.

The 2020 Slovak statutory financial statements of the company that were verified by the auditor Celoitte Audit 5.r.o0. are an
integral part of this annual report.

Prepared on / Zostavené dna: 29.06.2021

Executives’ signatures / Podpis Statutareho organu Gétevnej jednotky:

10. Rozdelenie zisku

Dfia 29.06.2021 jediny spolognik spolo&nosti rozhodol, Ze jedinému spolognikovi budd vyplatené:
- vysledok hospodarenia za rok 2020, t. 127 017,81 EUR a
- nerozdeleny gisty zisk z roku 2009 vo vySke 9 633,38 EUR a
- nerozdeleny Cisty zisk z roku 2010 vo vySke 63 348,81 EUR.

11. Dalsie skutoénosti

Ginnost spolotnosti je jednou z tzv. zelenych technolégii v oblasti priemyselného odvetvia energie. Z tohto dovodu nema
dopad na Zivotné prostredie, respektive potencidlne pemaha zlepSovat Zivotné prostredie.

Od stivahového diia do dita vyhotovenia vyroénej spravy nedoslo k Ziadnym nezvyCajnym udalostiam.

V/ roku 2020 naplno prepukla celosvetova epidémia spojené s rozsirenim koronavirusuy, ktord mala negativny ekonomicky
dopad na celosvetovl ekonomiku. Nariadenia vlad, ktoré mali za tlohu spomalit Sirenie virusu ovplyvnili aj chod
spolognosti. Na hospodarenie spolognosti mali vplyv najmé nariadenia viad v krajinéch zakaznikov/odberatelov, nakelke
dochadzalo k miernym &asovym posunov v ramci projektov.

Manament spoloénosti nadalej pozorne monitoruje situdciu a v pripade nutnosti podnikne vsetky mozné kroky na
odvratenie negativnych dopadov tejto situacie na spolo€nost.

Spolognost aj v roku 2020 pokrafovala na rozdirovan! svojich obchodnych aktivit v Centrainej a Vychodnej Eurdpe,
spojenych najmé s jej postavenim vyhradného zastupcu Framatome v Centralnej a Vychodnej Eurépy v oblasti dodavok
elektrickych systémov a systémov riadenia a regulécie, ktorym sa stala v roku 2019.

Spolognest nemala Ziadne naklady na ginnost v oblasti vyskumu a vyvoja a nenadobudla Ziadne majetkové podiely.

Spolo&nost nema Ziadne pobotky v zahrani&i.

Uitovna zavierka spoloénosti za rok 2020 v zmysle slovenskych zakonov bola overena auditorskou spolo€nostou Deloitte
Audit s.r.o. a tvori neoddeliteln( sigast tejto vyroénej spravy.

A

/4’7 ; = /f

_—

Ing. Juraj Breza, PhD. Ing. Ludovit Piesecky
Managing director / Procuration helder /
konatel prokurista
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Balance Sheet as of December 31, 2020

Sivaha k 31. decembru 2020

Current accounting period PWVI"};:Q Be#né ti&tovné obdobie Predchadzajice
ASSETS Line Gross Correction Net period MAJETOK Riadok |  Brutto Korekcia Netto G&ovné obdobie
EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR
[TOTAL ASSETS (line 0 + line 33 + line 74) 001 |  3958025]  942,900]  3,015125] 2,965,666 | | SPOLU MAJETOKr.02+r.33 +r. 74 001 [ 3956025] 942000] 3015125] 2985 686 |
[ Mon-current assets {line 03 + Tine 11 + line 21) 002 | 956,068 | 942,900 | 13,168 | 13,396 | | Meobezny majetok r. 003+r. 011+r.021 [ oo2 [ ossoss]  sszs0o] 13 168 | 18 306 |
Non-current intangible assets — total (lines 04 to 10) 003 253,249 253,249 | I Dihodeby nehmotny majetok si&et (r.004 aZ 010) 002 253 249 253 249
Capitalized development costs (012) - /072, 091A/ 004 | | Aktivované naklady na vyvoj (012) - /072,081A/ 004
| Seftware {013) - /073, 0914/ 008 250,767 250767 | Softvér (013) - /073.091A/ 005 250 767 250 787
| Valuable rights (014) - /074, 091A/ 008 2482 2,482 | Ocenitelné prava (014) - /074,091A/ 008 2482 2482
| Goodwill (015) - /075, 091A/ 007 | Goodwill (015) - /075.0914/ 007
| Other non-current intangible assets (019, 01 - /078, 07X, 081A/ 008 Ostatny dihodoby nehmotny majetok (019,01x) - /079,07x,091A/ 008
Acquisition of nen-current [ntangible assets (041) - /093/ aog | Obstaravany dihodoby nehmoiny_majetok (041) - 095 009
2 = T | Dbsiaravany Cnodoby ne: =
Advance payments for non-current intangible assets (051) - /DS5A/ a10 | Poskytnuté preddavky na d ,;J!mew majetok (051) - C95A 010
I_P_LP_LLPFB erty. plant and equipment — total (lines 12 to 20) Lk TRELL 382551 } ie R lesst Dihodoby hmotny majetok stet (r.012 aZ 020) 011 702 819 689 651 13 168 13 336
Land (031) - /0924/ 012 =
Pozemky (031) - 0924 012
Buildings and structures (021) - /081, D524/ 13 466,815 466,815 | Stavby é;) -)1051 092A) 013 256 815 455815
Individual movable assets and sels of movable assels (022) - /082, 0924/ 014 236,004 222,836 | 13,168 | 18,396 Eettr hnutel‘;wé vecl a subory hruteingeh ves! (022) - 1082,082A7 Nz 558 B S5k Tes T
- N 015 | telnych veci (022) - A
:EFEZT\\3| E‘-f:D: (02:1 f935-109§2n"\; TN e Pestovatel'ské celky trvalych perastov (025) - /085,092 015
0:?; mrg an raTugt ar:mas.( n)t-(ng 'sz 032) - /089, 08X, 0924/ 017 Zakladné stado a taZné zvieratd (026) - /086,092A/ 016
_prooedly. pENtare eqdipmen: (029, DEX, —— Ostatny dihodeby hmotny majetok (029,02x,032) - /089.08x,092A/ 017
Acquisition of property, plant and equipment 018 -
(042) - 1094/ | Obstaravany dihodoby hmotny majetok (042) - 094 018
Advance payments for property, plant and equipment (052) - /095A/ a18 : Poskytnuté preddaviy na dlhodoby hmotny majetok (052) - 095A 019
Valuation allowance for acquired assets (+/- 097) +/- 038 020 | Opravna polozka k nadobudnutiu majetku (+/-097) +/-D98 020
Non-current financial assets —total {lines 22 to 32) 021 Dihodoby finan&ny majetok stget (r.022 aZ 032) 021
Shares and ownership interests in affiliated undertakings (061A, 0624, 063A) a2z Podielové cenné papiere a podiely v vch GEtovnych jednotkéch s
- 0964/ (0B 1A, DB2A, 0B3A) - /09BA/
Shares and ownership interests in undertakings in which the company has a 23 Podielové cenné papiere a podiely s podielovou Ugastou okrem v 023
participating interest, except for shares and ownership interests in affiliated prepojenych tidtovnych jednotkéch (0624) - /098A/
undertakings (062A) - /096A/ ) 024
024 Ostatné reallzovatelné cenné papiere a podiely (063A) - /096A/
Other realizable securities and ownership interests {083A) - /08BA/ s 5 i g Wi iRy JBEAT 025
Loans to affiliated underakings (DBEA) - /096A/ 025 °Z‘“ky prepojenym Uetovnym fef“’“ fn (06EA)
Loans te undertakings in which the company has a participating interest, 026 Pgu %ZEICAJSY-YJ:E?;J[ BRIl Aa e prep s, SMp natan 026
except for loans io affiliated undertakings (0B6A) - /096A/ = T o7
Other loans (067A) - /096A/ az7 Ostatné pozitky (067A) - /096A/
Debt securities and other nen-current financial assets (0B854, DB9A, 06XA) - 028 | gg;&‘{)é L‘;’E;géNpap\ere 2 ostatny dihedeby finanény majetok (0554, 0694, 028
f08BAS =
2 o o R | P&Zitky a ostatny dlhodeby finanény majetok so zostatkovou dobou splatnosti | gag
Loans and other non-current financial assets with time remaining to maturity 02a | sl i
of no more than one year (0564, D67A, 058A, DEXA) - /096A/ : nghvia leden roh (D854, 0574, 0594 DEXA) - /086
Bank accounts with a notice period of more than one year (22XA) 030 | Uéty v bankéch s dobou viazanesti dihSou ake jeden rok (22X4) 030
[ Acquisition of non-current financial assets (043) - /036A/ 031 ! Obstarvany ¢ finanény majetak (043) - 096A 031
Advance payments for non-current assets (053) - /085A/ a32
L Bay (053) Poskytnuté preddavky na dihedoby finanény majetok (053) -095A 032
Current assets (line 34 + line 41 + line 53 + line 66 + line 71) 033 \ 2,994,299 | 2,994,299 | 2,957,314 —
[ obezny majetok r. 03&+r. 041+r. 053+r. 066 + r. 071 033 | 2994209 2994299 [ 2957 314
[Inventories — total {lines 35 to 40) 034 | | T RIS T I
[ Material (112, 118, 11X) - /191, 19%/ 035 Zésoby shéet (r. 035 aZ 040)
sy Materidl (112,119,11x) - /181,19x/ 035
Work in progress and semi-finished products 036 KGR RN Viiab 8 Bolak e e
(121, 122, 12X} - /182, 193, 19X/ edokongend wroba a polotovary viastne] wyroby (121,122,12%) - 036
Finished goods (123) - 1184/ 087 : ?2'193'11?2:} 194 037
Animals (124) - 1195/ 038 Nyrofiky (128) - . -
Merchandise (132, 138, 13X, 139) - /196, 183/ 039 Zvieratd (124) . 19 =
Advance payments for inventeries (314A) - /39147 040 Tovar (132,133, 13X.136) - ﬁ 98.19K/
. Poskytnuté preddaviy na zasoby (314A) - 391A 040




Previous

Current accounting period SernnaR BeZné obdobie P hadzajice
i i 4 Brutto Korekcia Netto aztovné obdobie
ASSETS Line Gross Correction Net period MAJETOK Riadok
EUR EUR EUR EUR EUR FOR EUR EOR
Non-current receivables —total (line 42 + lines 46 to 52) 041 119,813 | \ 119,813 117,009 Dihodobé pohladévky si&et (r. 42 + . 46 a% . 52) 041 119 813 119 813 117 008
Trade receivables —total (lines 43 to 45) 042 Pohladivky z obchodného styku stfet (r. 43 aZ r, 45) 042 :
Trade receivables from affiliated undertakings (3114, 3124, 313A, 314A, Pohfadavky z obchodného styku vogi prepojenym GEtovnym jednatkam
315A, 31XA) - /391A/ 043 (311A. 3124, 313A, 314A, 3154, 31XA) - 13914/ 043
- Pohfadavky z obchodného styku v rémei podielovej igasti okrem pohladavok
Trade receivables from undertakings in which the company has a voEi prepojenym Ugtovnym jednotkdm (3114, 3124, 313A, 314A, 3154,
participating interest, except for receivables from affiliated undertakings 31XA) - 3014/ 044
L(311A, 3124, 3134, 3144, 315A 31XA) - IBIA/ D44 Ostatné pohladavky z obchodneho styku (3114, 312A, 313A, 314A, 3154,
Other trade recelvables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A.31XA) - 13814/ 045 31XA) - [391A/ 045
Net value of a contract (3168A) 046 Cista hodnota zékazky (316A) 046
Other receivables from affiliated undertakings (3514) - /391A/ 047 Ostatné pohladavky vo&l prepojenym GEtovnym jednotkém (3514) - 3914/ 047
Other receivables from undertakings in which the company has a participating Ostatné pohradavky v ramei podielovej GEasti okrem pohladavok voti
interest, except for receivables from affiliated underakings (351A) - /391A/ 048 prepojenym dEtovnym jednotkdm (351A) - 13914/ 048
Recelvables from partners, members, and the association (3544, 3554, ngﬂjé"'ky voti spolognikom, Elenom a zdruzeniu (354A,355A,358A,35XA) -
3584, 35XA) - 13914/ 049 =
Receivables related to derivative transactions (3734, 376A) 050 Pohladavky z derivatovych operacii (373A, 376A) 050
Other recelvables (3354, 3364, 33XA, 3T1A, 374A, 375A. 378A) - [381A/ D51 Iné pohladévky (3354, 336A, 33XA, 371A, 374A. 375A, 3784A) - /3914/ 051
Deferred tax asset (4814) 052 119,813 119,813 117,009 | Odlozena dafiova pohfaddvka (481A) 052 119 813 119 813 117 009
Current receivables —total (line 54 + lines 58 to 65) 053 1,998,058 1,998,058 703,062 Kritkodobé pohladavky siZet (r. 54 + r. 58 aZ r. 65) 053 1 998 058 1 998 058 703 062
Trade receivables - total (lines 55 to 57) 054 940,058 940,058 688,241 Pohl'adéviy z obchodného styku saget {r. 55 a3 r. 57) 054 340 058 940 058 688 241
Trade receivables from affliated undertakings (3114, 312A, 313A, 314A, Pohladavky z obchodnéha styku voéi prepojenym UEtovnym jednotkam
3154, F1XA) - 13914 955 (311A, 3124, 313A, 3144, 315A, 31XA) - /391A 55
Trade receivables from undertakings in which the company has a Pohladavk i i i i .
S A s v . y z obchodného styku v rémei podielove] ugasti okrem pohladévok
participating Interest, except for receivables frem affiliated undertakings 2 g Lo
[311A, 3127, 3134, 314A, 3154, 31XA) - /301A/ 055 ;:t;_(l}%r?e%e“%m UEtovnym jednotkam (3114, 3124, 313A, 314A, 318A, il
Other trade receivables (3114, 312A, 3134, 314A, 315A, 31XA) - /391A/ D57 940,058 940,058 588,241 Gstatn pohadavky z GbChGENENG Styku (3114, 312A, 313A, 314A, 3154,
Net value of a contract (31684) o0sg 31XA) - [391AL 057 940 058 940 058 688 241
Other receivables from affiliated undertakings (351A) - /391A/ 058 1,000,000 1,000,000 Cistad hodnota zakazky (316A) 058
| Ostatné pohladavky vosi prepojenym Gétovnym jednotkém (3514) - /391A/ 059 1000 000 1 000 000
Other receivables from undertakings in which the company has a participating Ostatné pohladavky v rdmci podielovej ugasti okrem pohradévek vodi
interest, except for receivables from affiliated undertakings (351A) - /391A/ 060 prepojenym G&tovnym jednotkdm (351A) - 391A/ 060
Receivables from pariners, members, and the association (3544, 3554, Pohradavky vogi spolognikom, Elenom a zdruzeniu
3584, 35XA, 39BA) - 1301 A/ 061 354A,355A,358A,35%A, 398A) - 391A 061
Social security (336A) - /3914/ 062 Socidlne poistenie (336) - 391A 062
Tax assets and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347) - /391A/ 083 53,316 | 53,318 | 9,723 Daipvé pohladdvky a dotécie (341,342,343,345,346,347) - 3814 063 53316 53 316 9723
Receivables related to derivative transactions (3734, 376A) 064 | | Pohladdvky z derivatovych operacii (373A, 376A) 084
Other receivables (335A, 33XA, 3714, 374A, 375A, 378A) - 31A/ 065 4,584 | | 4,684 ] 5.098 Iné pohladéviey (3354, 33XA, 371A. 374A, 375A. 57BA) - (3814 065 % 684 4584 5008
[ current financial assets ~ total (lines 67 to 70 0BG | } [ Kritkodoby finangny majetok siiet (r. 67 ar. 70) 066
Ci t financial assets in affilated undertaki 51A, 253A, 256A, 257A, | . = o L
urren‘ Hianci il ings (2 Kratkodoby finaniny majetok v prepojenych utovnych jednotkéch (2514,
25XA) - [281A, 29XA 067
n N - 3 2534, 256A, 25TA, 25XA) - I291A, 20XA 087
Current financial assets other than these in affiliated undertakings (2514, Kratkodoby finantny majetok bez kratkodobého finanéného majetku v
2534, 256A, 257A, 25XA) - 12914, 20XA/ 068 prepojenych Gitovnych jednotkach (2514, 253A, 256A, 267A, 25XA) - 2814,
Own shares and ownership interests (252) 069 29X/ 068
Acquisition of current financial assets (259, 3144A) | Viastné akcie a viastné obchodné podiely (/-/252) 069
|- 12914/ 070 | [ Obstaravany kratkodoby finantny majetok (259,314A) - 291 070 [
Financial accounts (line 72 + line 73) 071 876,428 876,428 2,187,243 Finan&né Gétyr. 72 +r. 73 071 876 428 | 876 428 2137 243
Cash (211, 213, 21%) o072 8,292 Peniaze (211,213,21X) 072 8292
Bank accounts (221A, 22X, +/- 261) 073 876,428 876,428 2,128,851 | Uty v bankdch (221A,22X.+- 261) 073 876 428 | 876 428 2128 951
Accruals/deferrals - total {lines 75 to 78) 074 7.658 7,658 9,976 Gasové rozligenie r. 064 a%r. 067 074 7652 7 658 9976
Deferred expenses — long-term (3814, 3824) 075 | Néklady budticich obdobi dihodobé (3B1A, 3824) 075
Deferred expenses — short-term (381A, 3824) 076 7.658 7.658 9.976 Naklady budicich obdobi krtkodobé (3814, 382A) 076 7658 7 658 58765
Accrued income — long-term (385A) 77 Prijmy acich obdobi dihodobé (3854) Q77
Accrued income — short-term (3854) 078 Prijmy budtcich obdobi kratkodobé (3854) 078 |




Current accounting | Previous accounting
EQUITY AND LIABILITIES Line period pericd
EUR | EUR
[TOTAL EQUITY AND LIABILITIES (line 80 +line 101 + line 141) [ ors | 3,015,125 | 2,985,686 |
IEquity(line 81 + line 85 + line 86 + line 87 + line 90 + line 93 + line 97 + | ‘ ‘ |
line 100) 080 2,131,048 2,196,724
Share capital — total (lines 82 to 84) 081 730,266 | 730,266 |
Share capital (417 or +/- 491) 082 730,288 730.266
Change in share capital +/- 419 083 |
Recelvables from subscribed share capital (/-/353) 084 ‘
[ share premium (412) 085
Other capital funds (413) 086
Legal reserves (line 88 + line 89) 087 73,026 73,026
Legal reserve fund and nen-distributable reserve (417A, 418, 421A, 422) 088 | 73,026 73,028
Reserve for own shares and ownership interests (4174, 421A) 088 |
Other profit reserves (line 91 + line 82) 080 | J
Statutory reserves (423, 42)) 091 | |
Other reserves (427, 42X) 082 ‘ J
Valuation variances from revaluation —total {lines 94 to 96) 083 \ |
faluation variances from the revaluation of assets and liabilities (+/- 414) 084 |
Valuation variances from equity investments (+/- 415) 0ss
Valuation variances from the revaluation in case of mergers, fusions, or
| demergers (+- 416} 096
Profit/ {loss) of previous years (line 98 + [ine 99) 097 1,200,738 \ 1,072,278
Retained earnings (428) 098 1,200,738 | 1.072.278
Loss carried forward (/-/428) ass
Profit / (loss) for the accounting period after taxes J#-{ line 01 - (line 81 + ‘ \ J
line 85 + line 86 + line 87 + line 90 + line 93 + line 97 + line 101 +line 141) | 100 127,018 321,154
':Thiliﬁes {line 102 + line 118 + line 121 + line 122 + line 136 + Iine‘lT‘ l ‘ l
line 140) 101 884,077 788,962
Non-current liabilities — total (Tine 103 + lines 107 to 117) 102 30,135 35,351
Non-current trade liabilities — total (lines 104 to 106) 103
Trade liabilties to affiliated undertakings (3214, 475A, 476A) 104
Trade liabilities to undertakings in which the company has a participating
interest, except for liabilities to affiiated undertakings (321A, 475A, 476A) 105
Other trade [iabilities (321A, 4754, 4T6A) 108
Net value of a contract (3164) 107
Other liabilities to affiliated undertakings (47 1A, 47XA) 108
Other liabilities to undertakings in which the company has a participating
interest, except for liabilities to affiliated undertakings (4714, 47TXA) 109
Other non-current liabilities(479A, 47TXA) 110
Long-term advance payments received (475A) 111
Long-term bills of exchange to be paid (478A) 112
Bonds issued (473A-/255A) 113
Liabillties related to the social fund (472) 114 30,135 35,351
Other non-current llabilities (3364, 372A. 474A, 47XA) 115
Nen-current liabilities from derivative transactions (3734, 377A) 118
Degerred tax liability (4814) [ 117 ]
Long-term provisions (line 119 + line 120) [ 118 | 26,839 24,&‘
Legal provisions (451A) [ 119 |
Other provisions (4584, 45XA) 120 I 26,838 24,688

. Predchadzajice Gétovné
| VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY RisHok| Lot o aicte g pb Aoblo i obdobie
| EUR I EUR
[SPOLU VLASTNE IMANIE AZAVAZKY r. 80 +r. 101 + r. 141 [ ors | 3015125 2 985 686 |
| Vlastné imanier.81 +r. 85+ r. 86+ 7. 87+, 90+ 1. 93+r. 97 +r. 100 % 080 ‘ 2131 D4B| 219672i|
Zakladné imanie suget {r. 82 aZ r. 84) | o081 730 266 | 730 266
Zakladné imanie (411 alebo +/-491) ‘ 082 730 266 [ 730 266
Zmena z&kladného imania +/~ 418 | o83
Pohladéviy za upisané viasing imanie (-/353) | oss |
[ Emisné a3io (412) 085
Ostatné kapitslové fondy (413) 086
Zakonné rezervné fondy (r. 077 + r. 078) 087 73 026 73 026
Zakonny rezervny fond a nedelitelny fond (417A, 418, 421A, 422) oge 73 026 73 028
Rezervny fond na viastné akeie a viastné podiely (4174, 4214) 088
Ostatné fondy zo zisku r. 91 +r. 82 080
Statutame fondy (423,42%) 091
Ostatné fondy (427, 42X) 032
Ocefiovacie rozdiely z precenenia stZet {r. 94 aZ r, 96) 093
Ocefiovacie rozdiely z precenenia majetku a zaviizkov(+/-414) 094
Ocefovacie rozdiely z kapitdlowych G&astin (+/-415) 085
| Ocefiovacie rozdiely z precenenia pri zli&en, splynuti a rozdeleni (+/-416) | 0%B |
Vysledok hospodérenia minulych rokovr. 98 +r. 99 097 1200 738 1072278
Nerozdeleny zisk minuljch rokov (428) nge 1200738 1072278
Neuhradena strata minulych rokov (/-/429) 033
Vysledok hospoddrenia za (&tovné obdobie po zdaneni /+-/ 1. 01 - {r. 81 ‘
+r. 85+ 86+ 87 +r90+r93+r.97+r.101+r.141) 100 127 018 321154
Zaviziyr. 102 +r. 118 +1. 121+ 1. 122+ 1. 136 + 1. 139 + 1. 140 [ 101 284077 | 788 962 |
Dihodobé zavizky siiget (r. 103 +r. 107 a2 r. 117) [ 102 30135 35351
| Dihodobeé zévizky z obchodného styku suZet (r. 104 aZ r. 106) 103
Zaviizky z cbehodného styku vod] prepojenym GEtovnym jednotkdm (321A,
4754, 476A) 104
Zavizky z obchodnéha styku v ramel podielovej igasti okrem zavazkov votl
prepojenym GEtovnym jednotkam (321A, 475A. 47BA) 105
Ostatné zdviizky z obchodného styku (321A, 475A, 475A) 108
Cista hodnota zékazky (316A) 107
Ostatné zaviizky votl prepojenym G&tovnym jednotkam (4714, 47TXA) 108
Ostatné zévizky v ramei podielovej tiasti okrem zdvizkov votl prepojenym
Gdtovnym jednotkam (471A, 47XA) 108
Ostatné dihodobé zaviizky (4794, 47TXA) 110
Dlhodobo prijaté preddavky (475A) 111
Dihodobé zmenky na Ghradu (478A) 112
Vydané dihopisy (473A/-/2554) 113
Zavizky zo fondu (472} 114 30138 35351
Iné dihcdobé zavizky (336A, 3724, 474A, 4TXA) 115
Dihodobé zavazky z derivatowych operacil (373A, 3774) 116
Odlozeny dafiovy zavéizok (481A) 117
Dlhodobé rezervy r. 118 +r. 120 118 26 839 24 699
Zakonné rezervy (451A) 118
Ostatné rezenvy (4594, 45XA) 120 26 838 24 698




l Current accounting Previous accounting
EQUITY AND LIABILITIES line period period
EUR EUR
[ Long-term bank Ioans (4614, 46XA) 121 | | |
Current liabilitles — total (line 123 + lines 127 to 135) 122 385,251 | 337,452
Trade liabilities — total (lines 124 to 126) 128 43,891 74,566
Trade liabllities to affiliated undertakings (321A, 322A, 324A, 325A, 326A,
32XA, 475A, 4TBA, 478A, 4TXA) 124
Trade labilities 1o undertakings in which the company has a participating
interest, except for liabiltties to affiliated undertakings (321A, 322A, 324A,
3254, 326A, 32XA, 4T5A, 4TBA, 4TBA, 4TXA) 125
Other trade liabilties (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 4TBA,
47BA, 4TXA) 128 43,891 74,568
Net value of a contract (316A) 127
Other fiabilitles to affiliated undertakings (361A, 36XA, 4714, 47XA) 128
Ofther liabllities to undertakings in which the company has a participating
interest, except for liabilities fo affiliated undertakings (3614, 36XA, 4T1A,
129
Liabllities to partners and the assoclation (384, 365, 366, 367, 368, 398A,
4TBA, 479A) 130
Liabilities to employees (331, 333. 33X, 4794) 131 120,452 106,403
Liabilities from social insurance (336A) 132 90.487 85,913
Tax liabilties and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133 27,875 39,912
Liabilities from derivative transactions (373A, 377A) 134
Other liabilities (372A, 3794, 4744 A75A, 4794, 47XA) 135 | 52,548 30,658 |
Short-term provisions (line 137 + line 138) 126 I 491,852 391,460 ‘
Legal provisions (3234, 451A) 137_| 102,789 88,998 |
Other provisions (3234, 32X, 459A, 45XA) 138 | 389,063 302.462 |
[Current bank loans (2215, 231, 232, 23X, 4614, 46XA} 139 | | 1
Euﬂ-&erm financial assistance (241, 249, 24X, 473A
1-2554) 140
Accrualsideferrals - total (lines 142 to 145) 141 l ‘
Accrued expenses —long-lerm (383A) 142
Accrued expenses — short-term (3834) 143
Deferred income — long-term (384A) 144
Deferred income — short-term (3844) 145

‘ VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY

BeZné a¥tovné obdobie

Predchadzajlce dZtovné

Riadok obdoble
EUR EUR |
[Dihodobé bankové tivery (461A, 46XA) [ 121 [ |
[ Kratkodobé zavizky suet (r. 123 + r. 127 aZ . 135) [ 122 335251 337 452
[ Z4viziy z obchedného styku stiget (r. 124 aZ r. 126) 123 43 891 74 568
Zavizky z obchodnéhe styku voci prepojenym GEtovnym jednotkam (321A,
3224, 324A, 325A, 326A, 32XA, 4T5A, 476A, 478A, 4TXA) 124
Zavazky z obchodného styku v ramel podielovej Ugasti okrem zévazkov vog|
prepojenym GEtovnym jednotkam (321A, 3224, 324A, 325A, 326A, 32XA,
475A, 4TBA, 478A, 4TXA) 125
Ostatné zavazky z obchodnéhe styku (3214, 3224, 3244, 3254, 326A, 32XA,
4T5A, 4TBA, 478A, 4TXA) 128 43 891 74 568
Cista hodnota zakazky (316A) 127
Ostatné zavazky voti prepojenym Uétovnym jednotkdm (3614, 3EXA, 4714,
4TXA) 128
Ostatné zavazky v ramei podielove] Ugasti okrem zavazkov voti prepojenym
Ggtovnym jednotkdm (361A, 36XA, 471A. 47XA) 129
Zavizky vo&i spolognikom a zdruZeniy (364, 365, 366, 367, 368, 398A,
ATBA, 4794) 130
Zavizky voii zamestnancom (331, 333, 33X, 473A) 131 120 452 106 403
Zawviizky zo socidlneho poistenla (336, 4794) 132 90 487 85913
Dafiové zavizky a dotdcie (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133 27 875 39 812
Zaviizky z derivatovyeh operdcli (3734, 37T7A) 134
| Iné zaviizky (372A, 3T9A, 4744, 4T5A, 4T9A, 4TXA) 135 52 548 30 658
Kratkodobé rezervyr. 137 +r. 138 136 491852 391 460
Zakonné rezervy (323A, 451A) 137 102 783 88998
Ostatné rezervy (323A, 32X, 458A, 45XA) 138 389 063 302482 |
[Bezné bankove avery (2214, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) [ 138 | [ ]
Kratkodobé finan&né vypomoci (241, 249, 24X, 473A, I-/255A) [ 140 ] [ |
Casové rozlienie saet (r. 142 a% r. 145) hE]
Vydavky budicich obdobi dihodobé (3834) 142
Vydavky buddcich obdob! kratkodobé (383A) 143
Wynosy buddcich cbdobi dihodobé (384A) 144
[gnosy budtcich obdebl kratkodobé (384A) 145




Income Statement as of December 31, 2020

Vykaz ziskov a strat k 31. decembru 2020

Current accounting Previcus accounting i = ‘ Predchadzajice &tovné I
Income statement Line period period Vykaz ziskov a strat Rladok| SDS2nE Uttoyné obdshle obdobie
EUR EUR EUR [ EUR |
[ Net tumover (part of account class 6 according to the Act) [ o1 4,034,098 | 3.999.707 | Eisty obrat (East (it triedy 6 podla zdkona) 01 4034 096 | 3999 707 |
Operating income — total (lines 03 to 09) | 02 4,038,966 \ 4,019,006 Vynosy z hospodarskej Einnosti spolu stiZet {r. 03 a r. 08) 02 4039 966 4 019 006
perating incor
Revenue from the sale of goads (604, 607) 03 \ Fr::bv z predaja tovaru (604, 607) 03
Revenue from the sale of own products (E01) 04 Frriby z predaja vlastnych vyrobkov (601) 04
Revenue from the sale of services (602, 606) 05 4,034,086 3,898,707 Trzby z predaja sluZieb (602, 606) 05 4 034 098 3988 707
Changes in internal inventories (+/-) (account group 81) 06 Zmena stavu vnltroorganiza&nych zasob (+/- Gitova skupina 81) 06
Own work capltalized (account group 62) o7 Axtivacia (GEtové skupina 62) 07
Revenue from the salg of nen-current intangible assets, property, plant and Trzby z predaja dihodobého nehmotného majetku, dihodobéhe hmeotného
equipment, and material (641, 642) 08 majetku a materislu (541, 542) 08
Other operating income(644, 645, 846, 548, 655, 657) 09 5870 19,208 | Ostalné wnosy z hospodarske] &innosti (644,645,646,648,655,657) 09 5870 19 209
Operating expenses — total {line 11 + line 12 + line 13 + line 14 + line 15 + I = =
Jine 20 + line 21 + line 24 + line 25 + line 26) 10 3,856,549 3,569,125 Nékiady na hospoddrsku Einnost spolu r. 11+ . 12+ .13+ 14+ 15+
Cost of goods sold (504, 507) 11 r.20+r.21+r24+r.25+r.26 10 3 856 549 3599 125
Consumqpigm oF materials energy, and other non-storable supplies (501, 502, Naklady vynalofené na obstaranie predaného tovaru (504, 507) 34
503y ' ! T 12 23,605 32,658 Spotreba materidlu, energie a ostatnych neskladovatelnych dodavok (501,
F - . . 502, 503) 12 23895 32658
Valuation allowances for inventories (+/-) (505) 13 Opravné polozky k 2Asobam (+/-) (505) =
i 14 972,265 1,185,919 ) (505)
Services (account group 51) > Sluzby (G&tova skupina 51) 14 972 265 1135319
Personnel expenses —total (ines 16 to 19) 15 2,759,978 2,373,680 Dsobné niklady sfet (.16 aZr18) 5 2755078 2373 880
Wages and salaries (521, 522) 16 1,923,361 1,642,260 e 1 1
Remuneration of members of the company's bodies or members of @ zdové naklady (521, 522) - . 5 923 361 1642280
cooperative (523) 17 71,569 70,290 Cdmeny &lenom organov spoloénosti a druZstva (523) 17 71589 70 280
Soclal security expenses (524, 525, 526) 18 715,580 616,823 Naklady na socidlne poistenie (524,525,526 18 715 580 616 823
Social expenses (527, 528) 18 48,468 44277 Socidlne nklady (527, 528) 18 49 488 44 277
Taxes and fees {account aroup 53) 20 5,138 7,284 Dane a poplatky {liétové skupina 53) 20 5135 7284
Amortization and valuation allowances for nen-current intangible assets, and ¥ i
depreciation and valuation allowances for property, plant and equipment (line Odplsy a opravné polozky k dlhodobému nehmotnému majetku & dihodeobému
22+ line 23) 21 5,428 8,091 hmotnému majetku (r. 22 + r. 23) 21 6428 6 091
Amortization of non-current intangible assets and depreciation of property, ?;é‘;;sy dihodobého nehmetného majetku a dihadobého hmotného majetku 22 G o
lant and equipment (551) 22 5,428 6,091
e E B . : Opravné pologky k dihodobému nehmotnému majetku a dihodobému
Valuation allowances for nan-current intangible assets and for property, plant hmotnému majetiu (+/-) (553) 23
and equipment (+/-) (553) 23 Z 3 <ho b = . =
Residual value of non-current assets and material soid {541, 542) 24 Szg;atkov e R 24
Valuation allowances for receivables (+/-) (547} 25 Opravné polozky k pohladavkam (+/-) (547) 25
Other operating expenses Ostatné naklad! ] i
y na hospodarsku Einnost (543, 544,545, 548, 548, 548, 556,
(548, 544, 545, 545, 548, 549, 555, 557) 26 89.048 43.493 557, 2 o048 dnisi
[Profit/ (loss) from operations +-) {line 02 - line 10} | 27 183,417 | 419,881 Vysledok hospodarenia z hospodrske] Einnosti (+/-) (r. 02- 1. 10) 27 183 417 | 419 881
Added value (line 03 + line 04 + line 05 + line 06 + line 07 ) - (line 11 + line Pridana hodnota (r. 03 + . 04+ F. 05+, 06 + 1. 07) = {r. 11+ r. 12+ 1. 13+
12 +line 13 + line 14) 28 3,038,136 2,831,130 r.14) 28 3038136 23831130
Income from financing activities —total (fine 30 + line 21 +line 35 + line i T : At 35
29 + Tine 42 + line 43 + line 44) 20 +;:|::yzﬁnan§ne; nnosti spolur. 30+ .31+ 1. 35+ .39 +1.42+1. 43 =
Revenue from the sale of securities and shares (561) 30 Trzby z predaja cennych papierov a podielov (661) 30
Llrzccmnggoﬂ-éz)m-currenl financial assets o Vynosy z dihodobého finan&ného majetku siet (r. 32 az r. 34) 3
nes 0 . . . e P - "
Yields on securities and ownership interests in affiliated undertakings (B65A) 32 \gy;;’;y z cennyeh paplerov a podielov od prepojenyeh GEtavnych Jednotiek -
Yields on securities and ownership interests in undertakings in which the = o = - - ——— -
company has a participating interest, except for yields of affliated Viynosy z cennych papiercy a podielov v podielove] uZasti okrem vynosov
underakings (6654 ) 33 repojenych Gétovnych jednotiek (BE5A) 33
Other yields on securities and ownership interests (E85A) 34 Ostalné vynosy z cennych papierov a podielov (5554) 34
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Current accounting Previous accounting = Predchiddzajuce GEtovné
Income statement Line pericd period Vykaz ziskov a strat Riadok ‘ BeINGrtoy I ordntle obdobie
EUR EUR | EUR EUR
Income from current financial assets — total (lines 36 1o 38) 35 gnosy z kratkedebéhe finanéného majetku suget (r. 36 aZ r. 38) 35 |
7 7 : |
Income from current financial assets in affiliated undertakings (BEBA) 36 Vynosy z krétkodobého finansného majeticu od prepojenych tttovnych
Income fru_rr_: cu_rrent financial assets in_ undertakings‘in which the company | jednotiek (666A) 36
haassa )pamcwpalmg interest, except for income of affiliated undertakings - \nosy 2 krétkodobého finanénéno majetku v podielove] utasti okrem
BE6A) . it A 6
EJt.her income frem current financial assets (666A) a8 | rinosov prepojenyeh Uetounjch jednoiek (8854) =
Ostatné wnosy z kratkodobého finanéného majetku (B66A) 38
Interest income (line 40 + line 41) 39 \/gnosové droky (r. 40 + r. 41) 29
|meres.1 mcum.e from affiliated undertakings (6624) 40 Viynosové troky od prepojenych ugtovnyeh jednotiek (B82A) 40
Other interest income (E62A) 41 Ostatné Wnosové Groky (552A) Py
Foreign exchange gains (663) 42 Kurzové zisky (663 42
Gains on the revaluation of securities and income from derivative transactions = L) — - > - - !
(664, 667) 43 | \(:gg:gys_rz) precenenia cenngch papierev 2 vinosy z derivitovych operacli "
Other income from financing activities (668) 44 ‘ :Dsla‘tn & vimosy 2 finantne] Sinnost] (668) pn
Expenses for financing activities — total (line 46 + Iine 47 + line 48 + line | T T
E % line 52 + line 53 + line 54) 45 778 821 glg.lila:dg“na finan&ni Einnost spolur. 46 + . 47+ 1. 48+ . 49+ 52 + 1. e . o
Securities and shares sold (_5?1) :: Predané cenné papiere a podiely (561) | 48
| Expenses for current financial assets (566) Nalkdady na krtkodoby finanzny majetok (566) 47
Valuation allowances for financial assets (+/-) (565) 48 Opravné polozky k finaninému majetku (+/-) (565) 43
Interest expense (line 50 + line 51) 49 Nékladové droky (r. 50 + r. 51) 49
Interest expense for affliated undertakings (5624) S0 Nakladové troky pre prepojené GEtovné jecnotiy (552) 50
Cther interest expense (5624) 51 Ostatné nakladové liroky (5624) 51
Foreign exchange losses (563) 52 11 48 Kurzové siraty (563) =2 11 r
E:ﬁg:f;s for the revaluation of securties and expenses for cerivative Naklady na precenenie cennych papierov a naklady na derivatové operdcie
ions (564, 567) 53 {5a4 567, &5
Other expenses for financing activities (568, 568) | 54 767 772 Dstaltné naklady na fnanént Einnost (568, 562) | P 767 s
Profit/ (loss) from financing activities (+/-) I \ |
line 29 - line 45 55 778 -821 ysledok hospodarenia z finan&nej Zinnosti (+/-) (r. 29 - r. 45 I 55 ‘ -778 | =821
Ene}. Lok
Fmﬁtf(luss) for the accounting period before taxes (+/-) (line 27 + line } ‘ I Vysledol podarenia za LEtovné obdobie pred zdanenim (+-) (r. 27 + ‘ ‘ }
55) 56 182,639 419,060 r. 55} 56 182 638 419 060
Income tax (line 56 + line 58) 57 55,621 97,906 Daf z prijmov (r. 58 + r. 59) 57 55621 \ 97 906 |
Income tax— current (591, 595) 58 58,425 106,183 Daft z prijmov splatna (581, 595) 58 58 425 106 183
Income tax — deferred (+/-) {592} 59 -2,804 -8,277 Dafl z prijmov edlozend (+/-) (592) 59 -2 804 -8 277
| Transfer of the share in the net profit / {loss) to shareholders (+/-596) 60 Prevod podielov na vysledku hospodérenia spolognikem (+/-596) L
Profit ] (loss) for the accounting period after taxes (+/-] (line 56 - line 57 - Vysledok hospodarenia za G&tovné obdobie po zdanenl (+-) (r. 56 - 1. 57
line 60) 61 127,018 321,154 -r. 60) 61 127 018 321154
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Notes to the Financial Statements
as of December 31, 2020

A. GENERAL

1. Business Name and Address

Framatome Centrols s. T. 0.

Vajnorska 137

831 04 Bratislava

The company Framatome Controls s. 1. o. ("the company") was established on March 10, 2006 and incorporated in the
Commercial Register on April 28, 2006 (Commercial Register of the District Court Bratislava | in Bratislava, Section Sro,
Insert No.: 40391/B).

Core Business Activities:

- software and hardware solutions and design of electrical systems for nuclear power plants and
preparing of relevant documentation.
2 Date of Approving the Financial Statements for the Previous Accounting Period

The General Meeting approved the company’s financial statements for the previous accounting pericd on June 30, 2020.

B Legal Reason for Preparing the Financial Statements

The financial statements of the company at December 31, 2020 have been prepared as ordinary financial statements in
accordance with § 17 Sec. 6 of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting as amended (,Accounting Act') for the accounting
period from January 1, 2020 to December 31, 2020.

4, The Consolidated Group

Framateme Controls s. r. o., is wholly owned subsidiary of Framatome S.A.S., whose registered Office is located at Tour
AREVA, 1 Place Jean Millier, 2400 Courbevoie, France.

Electricité de France (EDF) S.A. (75.5 percent), Mitsubishi Heavy Industries, LTD. (19.5 percent) and Assystem A.S. (5.0
percent) hold equity investments in Framatome S.A.8.

The consclidated financial statements for the largest group is prepared by EDF S.A. with its seat in France. A copy of the
consolidated financial statements will be made available upon request at the seat of the above stated company.

Company is not a parent company.

5. Number of Staff

ltem December 31, 2020 December 31, 2019
Average number of staff 81 54

2|

X

Poznamky individualnej uétovnej zavierky
zostavenej k 31. decembru 2020

A. ZAKLADNE INFORMACIE
1, Obchodné meno a sidlo
Framatome Controls s. 1. 0.

Vajnorska 137

831 04 Bratislava

Spoloénost Framatome Controls s. r. o. (dalej len ,spoloénost”) bola zaloZena 10.3.2006 a do obchodného registra bola
zapisana 28.04.2006 (Obchodny register Okresného stdu Bratislava | v Bratislave oddiel Sro, viozka &, 40391/B).

Opis vykonavanej éinnosti spoloénosti:

- softvérové, hardvérové rieSenia anavrhy elektrickych systémov pre jadrové elekirame
a vypracovanie prislusne]j dokumentacie
2. Datum schvalenia Gittovnej zavierky za predchadzajlice (ictovné obdobie

Valné zhromazdenie schvalile diia 30. juna 2020 G&tovnu zavierku spelotnosti za predchadzajiice uétovné obdobie.

3.  Pravny dévod na zostavenie (étovnej zavierky

UBtovna zavierka spolognosti k 31. decembru 2020 je zostavena ako riadna (&tovna zavierka podla § 17 ods. 6 zékona NR
SR &. 431/2002 Z.z. o Gétevnictve v zneni neskor3ich predpisov (dalej len ,zaken o Gétovnictve") za Uttovné obdobie od 1.
janudra 2020 do 31. decembra 2020.

4.  Udaje o skupine

Framatome Contrels s. r. 0. je 100% dcérskou spolocnostou Framatome S8.A.S. so sidlom Tour AREVA, 1 Place Jean
Millier, 92400 Courbevoie, Francuzsko.

Spolognost Framatome S.A.S. vlastnia spolocnosti Electricité de France (EDF) S.A. (75,5 percent), Mitsubishi Heavy
Industries, LTD. (19,5 percent) a Assystem A.S. (5,0 percent).

Konsolidovani G&tovn( zévierku za najvagsiu skupinu zostavuje EDF S.A. so sidlom vo Franchzsku. Képiu konsolidovanej
attovnej zavierky je mo2né vyziadat v sidle uvedenej spoloénosti.

Spolegnost nie je materskou U&tovnou jednotkou.

5. Pocet zamestnancov

Néazov polozky Stav k 31.12.2020 Stav k 31.12.2019
Priememy prepotitany podet zamestnancov 61 54




B. ACCOUNTING METHODS APPLIED
a) Basis of preparation

The company's financial statements have been prepared in accordance with the Slovak Accounting Act and related
accounting procedures, on a going concern basis.

The company keeps its books on the accrual basis of accounting which means that all revenues and costs are recognized
when generated or incurred (and not when cash is received or paid), and they are recorded in the books and reported in the
financial statements of the periods to which they relate.

All monetary amounts in the financial statements are stated in whole euros, unless stated otherwise.
The company consistently applied the accounting metheds and the general acceunting principles.

In 2020, the global epidemic associated with the spread of corenavirus fully erupted, which had a negative economic impact
on the global economy. Governments regulations aimed te slow down the spread of the virus also affected the Company's
operations. On the Company’s net profit had impact mainly the governments regulations of customers/buyer counties, as
there were slightly postponements within the projects.

Further, the Company management carefully moniters the situation and in case of urgency will adapt possible measures to
prevent the negative effects of this situation on the company.

In 2020, the Company continued cn the expansion of its business activities in Central and East Europe, connected mainly
with its role as an exclusive representative of Framatome for delivering of 1&C and electrical systems in Central and East
Europe, since 2019.

b) Non-current intangible and tangible assets

Acguired non-current assets are stated at cost, which includes the acquisition price and the related acquisition costs (such
as customs duty, transport, assembly and insurance).

The value of acquired non-current tangible assets in use is reduced by a valuation allowance to reflect their wear-and-tear.

The depreciation plan for non-current tangible and intangible assets has been prepared on the basis of their expected
economic useful lives relating to the recovery of future econcmic benefits from these assets. Depreciation begins as of the
first day of the month in which the asset was first put into use. Non-current intangible assets with an acquisition cost (or their
own cost) not exceeding EUR 2,400 and nen-current tangible assets with an acquisition cost (or their own cost) not
exceeding EUR 1,700 are not recerded on the balance sheet and are expensed immediately when put into use. In case of
technical improvement of the rented premises, the useful life depends from the residual rental period and date of
recognition.

The expected economic useful life, the depreciation method and the annual depreciation rate for non-current intangible
assets are presented in the following table:
Expected economic

Depreciation Annual depreciation rate

useful life in years method in %

Software 11 Linear 30.00%
Valuable rights (licences) 1.1 Linear 80.00%
Buildings, halls, and structures 6.0 Linear 16.67%
Individual tangible assets

- Office equipment and IT (1. group) 4.0 Linear 25.00%

- Office equipment and [T (2. group) 6.0 Linear 16.87%

- Inventory — integral parts 6.0 Linear 18.67%

- Inventory — separable parts 6.0 Linear 16.67%

c) Receivables

\When initially recognized, receivables are stated at their nominal value. A valuation allowance is set up for bad and doubtful
debts, for which a default risk exists.

d) Financial accounts

Financial accounts consist of meal vouchers and bank account balances in Tatra banka. The risk of changes in value of
these assets is negligibly low.

B. INFORMACIE O PRIJATYCH POSTUPOCH

a)  Vychodiska pre zostavenie Ugtovnej zavierky

Ugtovna zavierka spolotnosti bola zostavena za predpokladu nepretrZitého trvania jej ginnosti v stlade so zakonom o
G&tovnictve platnym v Slovenske] republike a nadvézujlcimi postupmi Gctovania,

Uitovnictvo vedie spoloénost na zéklade dodrZania Zasovej a vecnej stvislosti nakladov a vynosov. Za zaklad sa berd
vietky néklady a vynosy, ktoré sa vztahuji na Ogtovné obdobie bez ohladu na datum ich platenia.

Pefiainé Gdaje v GEtovne] zavierke sU uvedené v celych EUR, pokial nie je uréené inak.
Ugtovne metddy a vieobecné Ustovné zasady spolognost aplikovala konzistentne s predchadzajicim G&tovnym obdobim.

\ roku 2020 napino prepukla celosvetova epidémia spojend s rozsirenim koronavirusu, ktora mala negativny ekonomicky
dopad na celosvetovli ekonomiku. Nariadenia viad, ktoré mali za Glohu spomalit Sirenie virusu ovplyvnili aj ched
spolognosti. Na hospedérenie spolognosti mali vplyv najma nariadenia viad v krajindch zakaznikov/odberatelov, nakofko
dochadzalo k miernym &asovym posunov v ramei projektov.

ManaZment spoloénosti nadalej pozorne monitoruje situciu a v pripade nutnosti podnikne vietky mozZné kroky na
odvratenie negativnych dopadov tejto situdcie na spolocnost.

SpoloEnost aj v roku 2020 pokracovala na rozsirovani svojich obchodnych aktivit v Centrélne] a Vychodnej Eurépe,
spojenych najmé s jej postavenim vyhradneho zéstupcu Framatome v Centrélnej a Vychodnej Eurépy v oblasti dedavok
elektrickych systémov a systémov riadenia a regulacie, ktorym sa stala v roku 2018.

b)  Dlhodoby nehmotny a dihodoby hmotny majetok

Dihodoby majetok nakupovany sa ccefiuje obstaravacou cenou, ktoré zahrfiuje cenu, za ktorl sa majetok cbstaral, a
néklady stivisiace s obstaranim (clo, prepravu, montaz, poistné a ped.).

Hodnota obstaravaného dhodobého hmotnéhe majetku, ktory sa pouZiva, sa zniZi o opravnl polozku vo vyske
zodpovedajlicej opotrebeniu.

Dlnodoby hmoetny a nehmotny majetok sa odpisuje podla edpisovéhe planu, ktory bol zostaveny na zéklade predpokladane]
doby jeho pouzivania zodpovedailicej spotrebe buddcich ekonomickych GZitkov z majetku. Odpisovat sa zadina prvym
dficm mesiaca, v ktorom bol majetok uvedeny do peuzivania. Nehmotny majetok, ktorého obstaravacia cena (resp. viastné
naklady) neprevyéi 2 400 EUR a hmotny majetok, ktoreho obstaravacia cena (resp. vlastné naklady) neprevysi 1 700 EUR,
sa nezaraduje na gty dlhodobého majetku a odpisuje sa jednorazovo pri uvedeni do pouZivania. V pripade, Ze ide o
technické zhodnotenie prenajatej budovy — zavisi od zostatkovej doby prengdjmu a datumu zaradenia majetku.

Predpokladana doba pouZivania, metoda odpisovania a odpisova sadzba st uvedené v nasledujucej tabulke:

Predpokladana doba Metéda Ro&na odpisova
pouzivania v rokech odpisovania sadzba v %

Softvér 1,1 Rovnomerna 80,00 %
Ocenitelné préva (licencie) | Rovnomema 80,00 %
Stavby 6.0 Rovnomerna 16.67 %
Samostatny hnutelny majetok

- kancelarske vybavenie a IT (1. skup.) 4.0 Rovnomerna 25,00 %

- kancelarske vybavenie a IT (2. skup.) 6,0 Rovnomema 18,67 %

- Inventar — neoddelitelné suasti 6,0 Rovnomerna 16,687 %

- Inventar — oddelitelné sigasti 6.0 Rovnomerna 16,67 %

c) Pohladavky

Pohladavky sa pri ich vzniku ccefiujd ich menoviteu hodnotou. Opravna polozka sa vytvara k pochybnym a nedobytnym
pohladéavkam, kde existuje riziko nevymoZite/nosti pohladavok.

d) Finanéné Octy

Finan&né U&ty tvoria stravné poukazky a zostatky na bankovych Gétoch v Tatra banke. Rizikc zmeny hodnoty tohto majetku
je zanedbatelne nizke.



e) Prepaid expenses and accrued income

Prepaid expenses and accrued income are recognized at an amount reflecting the accrual principle (matching income and
expense in the same accounting period).

f) Provisions

Provisions are liabilities representing the company's present obligation resulting from past events, if it is probable that its
settlenent will reduce the company’s resources in the future. Provisions are liabilities of uncertain timing or amount, and are
stated at the expected amount of the existing liability at the balance-sheet date.

The set-up of a provision is posted to the respective expense account or asset account to which the liability relates. The use
of a provision is debited to the respective provision account, with a corresponding credit to the respective liability account.
The release of an unnecessary provision, or a part thereof, is accounted for using an accounting entry inverse to the
recognition of the set-up of the provision.

The provisicn for bonuses, rebates, disceunts, and for returning the purchase price in the event of a complaint, is recorded
as a reduction of income criginally generated with a corresponding credit entry to the provision account.

The company set up provisions for unused holiday, unbilled supplies, received services and other liabilities.
g) Liabilities

When initially recognized, liabilities are stated at their nominal value. Assumed liabilities are stated at cost. If reconciliation
procedures reveal that the actual amount of liabilities differs from the amount stated in the books, these liabilities are stated
in the books and financial statements at this actual amount.

h} Employee benefits

Wages, salaries, contributions to the Slovak state pension and social insurance plans, paid annual leave and paid sick
leave, bonuses and other non-menetary benefits (such as medical care) are recognized in the accounting period when
incurred.

i) Income tax due

Corporate income tax is expensed in the period when the tax liability arises. In the accompanying income statement, the tax
expense is calculated on the basis of the profit/(loss) before taxes adjusted for tax-deductible and tax non-deductible items
due to permanent and temporary adjustments to the tax base and any tax losses carried forward, The tax liability is stated
net of corperate income tax advances that the company paid during the year. If corporate income tax advances paid during
the year exceed the tax liability for the period, the company records an income tax receivable.

j) Deferred income tax

Deferred income tax arises from:

- temporary differences between the carrying amount of assets and liabilities presented in the balance sheet and their
tax base;

- the possibility to carry forward a tax loss to future periods, i.e. the possibility to deduct the tax loss from the tax base in
the future; and

- the possibility to transfer unused tax deductions and other tax claims to future periods.

Deferred tax assets are recognized to the extent that it is probable that future taxable profit will be available against which
the temporary differences can be utilized.

To determine deferred income tax, tax rates expected to apply at the date on which the deferred tax is settled are used.

k) Deferred sales revenues and accrued expenses

Deferred revenues and accrued expenses are stated at their nominal value and are stated at an amount reflecting the
accrual principle (matching income and expenses in the same accounting period).

e) Néklady budticich obdobi a prijmy budiicich obdobi

Naklady buducich obdobi a prijmy budticich obdobi st vykazané vo vyEke, ktora je potrebna na dodrZanie zasady vecnej a
tasovej stvislosti s Gtovnym obdobim.

f) Rezervy

Rezerva je zavizok predstavujlci existujlicu povinnost spoloZnosti, ktora vznikla z minulych udalosti a je pravdepodobng,
e v budlicnosti znizi jej ekonomické UZitky. Rezervy st zévazky s neurcitym Sasovym vymedzenim alebo vySkou a ocefiujd
sa odhadom v sume potrebnej na splnenie existujiicej povinnosti ku diiu, ku ktorému sa zostavuje G&tovna zavierka.

Tvorba rezervy sa GEtuje na vecne prisludny nakladovy alebo majetkovy GZet, ku ktorému zévédzok prislicha. PouZitie
rezervy sa UStuje na tarchu vecne prisluSneho OZtu rezerv so stvztaZnym zapisom v prospech vecne prislusného GEtu
zavizkov. Rozpustenie nepotrebnej rezervy alebo jej asti sa uttuje opatnym Gtovnym zépisom ako sa uétovala tverba
rezervy.

Rezerva na bonusy, rabaty, skontd a vratenie kipnej ceny pri reklamécii sa tvori ako zniZenie povedne dosiahnutych
vynosov so stvztaZnym zapisom v prospech UEtu rezerv.

Spolognost vytvorila rezervy na nevykerpané dovolenky, nevyfakturované dodavky, prijaté sluzby a iné zavézky.
g} Zavazky

Zavazky pri ich vzniku sa ocefiujd menovitou hodnotou. Zavézky pri ich prevzati sa ocefiuju obstaravacou cenou. Ak sa pri
inventarizacii zisti, Ze suma zavézkov je in ako ich vyska v Uttovnictve, uvedd sa zavézky v uctovnictve a v GEtovnej
zavierke v tomto zistenom oceneni.

h) Zamestnanecké pozZitky

Platy, mzdy, prispevky do Statnych déchedkovych a poistnych fondov, platena rotné dovolenka a platena zdravotna
dovolenka, bonusy a ostatné nepefiazné pozitky (napr. zdravotna starostlivost) sa Gétujil v uctovnom obdobi, s ktorym
vecne a tasovo suvisia,

i) Splatna dafi z prijmu

Dafi z prijmov sa Gétuje do nakladov spoloénosti v obdobi vzniku dafovej povinnosti a v priloZenom vykaze ziskov a strat
spolotnosti je vypogitana zo zakladu vyplyvajiceho z hospodérskeho vysledku pred zdanenim, ktory bel upraveny o
pripoéitatelné a odpogitatelné polozky z titulu trvalych a doéasnych Uprav dafiového zakladu a umorenia straty. Dafiovy
zavazok je uvedeny po zniZeni o preddavky na dafi z prijmov, ktoré spolo€nost uhradila v priebehu roka. \V pripade, ze
uhradené preddavky na daf z prijmu v priebehu roka sd vySSie ako dafova povinnost za tento rok, spelognost vykazuje
vyslednt dafiovl pohfadavku.

i OdloZena dari z prijmu

OdloZena dafi z prijmu vyplyva z:

- rozdielov medzi UEtovnou hodnotou majetku a GEtovnou hodnotou zavazkev vykazanou v stvahe a ich danovou
zékladiiou,

- moZnosti umorovat dafiovil stratu v budlcnosti, pod ktorou sa rozumie moZnost odpotitat dafiovl
dane v budtcnosti,

- moznosti previest nevyuZité dafiové odpodty a iné dafiové néroky do budtcich obdobi.

stratu od zakladu

Odlozena dafiova pohladévka sa UEtuje iba do takej vySky, do akej je pravdepodobné, Ze bude mozné dotasné rozdiely
vyrovnat voti budlicemu zakladu dane.

Pri vypocte cdloZene] dane sa pouZije sadzba dane z prijmov, o kiorej sa predpoklada, Ze bude platit v Zase vyrovnania
odloZenej dane.

k)  Vydavky budicich obdobi a vinosy budicich cbdobi

\ydavky budcich obdabf a vynosy budiicich cbdebf st vykazané vo vyske, ktora je potrebna na dodrZanie zésady vecnej a
tasovej stvislosti s UStovnym obdobim.



) Leasing (the company is a lessee)
Financial lease. The company did not lease any assets via finance leases during the reporting period.

Operating lease. Lease costs of assets under operating lease contracts are expensed as incurred cver the period of the
lease.

m) Foreign currency

Assets and liabilities in foreign currency (except for prepayments received and granted) are converted to euros using the
reference exchange rate set and published by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia cn the day
preceding the day of the accounting event, or on the balance-sheet date. The resulting foreign exchange differences are
recorded to the income statement.

n) Revenue recognition

Revenues represent increase in economic benefits of the company that can be reliably valuated. Revenues are posted in
the accounting period in which they are earned or incurred.

By acceunting for revenues, the gross principle is applied, i.e. prohibition of mutual settlement of expenses and revenues.
Revenues from the main activities of the company are recognized as revenues from services. These revenues are net of
VAT. They are also net of, discounts and deductions (rebates, bonuses, cash discounts, credit notes, efc.). Revenues are
accounted for at the service fulfilment.

Interest income is recognized straight over the accounting periods using the accrual basis,

The company’s revenues include mainly revenues from the sale of services.

o) Correction of prior period errors

If the company identifies a significant error in the current period relating to previous accounting periods, it posts the relevant
adjustments to accumulated retained eamings and accumulated loss carried forward, i.e. without affecting the profit or loss
of the current year. Adjustments of insignificant errors from prior periods are posted to the relevant cost or revenue account
in the current period.

In 2020, the company did not account for the correction of prior period errors.

C. INFORMATION TO SUPPORT BALANCE SHEET AND INCOME STATEMENT ITEMS

1.  Equity

The company did net create the capital fund from contributions under the Article 123 Sec. 2 and Article 217a of the
Commercial Code, as amended.

According to the ordinance of Ministry of Finance of the Slovak republic of December 2, 2015 no. MF/19927/2015-74, which
is determining the details about the individual financial statements and the extend of the information of the individual
financial statements to be disclosed for small accounting entities, during the 2020 peried did not occur other transactions, to
which the company had to add explanatory information to support the Balance Sheet and Income Statement items.

1) Leasing {spclo¢nost’ je ndjomca)
Finanény leasing. SpoloEnost si za vykazované obdobie neprenajimala Ziaden majetok na finan&ny leasing.

Operativny leasing. Prengjem majetku formou operativneho leasingu sa (Ctuje do nakladov priebeZne potas doby trvania
leasingovej zmluvy.

m} Cudzia mena

Majetok a zavézky vyjadrené v cudzej mene (okrem preddavkov prijatych a poskytnutych) sa prepoéitavajl na eurad
referen&nym vymennym kurzom uréenym a vyhlasenym Eurépskou centralnou bankou alebo Narodnou banku Slovenska v
defi predchadzajici diiu uskutoénenia Ggtovného pripadu alebo v def, ku ktorému sa zostavuje GStovna zévierka. Vzniknuté
kurzové rozdiely sa U&tujd s vplyvom na vysledok hospodérenia.

n) Vykazovanie vynosov

\nosy predstavujt zvysenie ekonomickych GZitkov spolognosti, ktoré sa da spofahlivo ocenit. Viynosy sa Gctujl zasadne
do obdobia, s ktorym tasovo a vecne suvisia.

Pri iEtovani vynosov sa dodr¥iava brutto princip, t.J. zakaz vzajomného vyrovnavania nakladov a vynosov.

Vynosy z realizacie vykonov hlavnej Ginnostl spolognosti sa vykazuju ako trzby z predaja sluZieb. Takic vykazané triby
neobsahujli dafi z pridanej hodnoty. St tieZ znizené o zlavy a zrazky (rabaty, bonusy, skonta, dobropisy a pod.). Trzby su
uttované ku diiu splnenia sluzby.

Vynosové lroky sa G&tuji rovnomerne v Uétovnych obdobiach, ktorych sa vecne a Easovo tykajd.

Vynosy spolognosti tvoria najma trzby z predaja sluZieb.

o)  Oprava chyb minulych obdobi

Ak spolognost zisti v beZnom G&tovnom obdobi viznamnu chybu tykajlcu sa minulyeh Uctovnych cbdobi, opravi tite chybu
na (gtoch Nerozdeleny zisk minulych rekov a Neuhradena strata minuljch rokov, t.j. bez vplyvu na vysledok hospodarenia v
beznom titovnom obdobi. Opravy nevyznamnych chyb minulych Gétovnych obdobi sa GEtuji v beznom Uttovnom obdobi
na prislusny nakladovy alebo vynosovy GEet.

\ roku 2020 spolognost netiétovala o oprave vyznamnych chyb minuljch obdobi.

C. INFORMACIE, KTORE DOPLNUJU A VYSVETLUJU POLOZKY SUVAHY A VYKAZU
ZISKOV A STRAT

1.  Vlastné imanie

Spolognost nevytvorila kapitalovy fond z prispevkov podia § 123 ods. 2 a § 217a Obchodnéhe zékonnika v zneni
neskorSich predpisov.

Podla Opatrenia Ministerstva financii Slovenske] republiky z 2. decembra 2015 & MF/19927/2015-74, ktorym sa ustanovuju
podrobnosti o individulne] G&tovnej zavierke a rozsahu Gdajov uréenych z individuaine] Gétovne] zavierky na zverejnenie
pre malé G&tovné jednotky, v roku 2020 nenastali iné transakcie, ku ktorym by spolognost, zaradena pod'a velkostnych
kritérii medzi malé Ggtovné jednotky, musela doplnit vysvetlujice informacie tykajice sa poloZiek sivahy a vykazu ziskov
a strat.



D. OTHER ASSETS AND OTHER LIABILITES

1.  Contingent assets
Contingent assets are potential assets arising from past events whose existence will only be confirmed by the occurrence of
one or more uncertain future events that are not under the entity's control.

Type of contingent assets December 31, 2020 December 31, 2019
Rights from service contracts o] 0

Rights from insurance contracts 1,337,180 1,337,160
Rights from concessicnaire contracts 0] 0
Rights from license agreements o] 0
Rights from investing funds achieved from income tax exempt [s] 0
Rights from privatisation 0 0
Rights from lawsuits 0 Q
Other rights 0 0

2.  Contingent liabilities

The company does not record contingent liabilities in its bookkeeping in 2020,

3.  Off-balance sheet accounts

Property taken for rent

The company leases office premises from BEST NOVA, s.r.o. under a property lease agreement, which is expected to end
by December 31, 2023. In the contract 2 possibility of extending the lease pericd is included, which the company intends to
use.

The company leases car from £SO0B Leasing, a.s. on operational leasing.
The company does not lease any assets held off-balance sheet.

Property given to rent

The company sub-leases part of its office premises from BEST NOVA, s.r.o. to the Slovak branch of Framatome GmbH,
under a property lease agreement

E. POST BALANCE SHEET EVENTS

After December 31, 2020 until the balance sheet date no events occurred that would require recogniticn or disclosure in the
2020 financial statements.

F. OTHER INFORMATION

The company was not granted an exclusive right or a special right to provide services of public interest.
The provisions of § 23d paragraph 6 of the Accounting Act do not apply to the company.

D. INFORMACIE O INYCH AKTIVACH A INYCH PASIVACH
1. Podmieneny majetok
Podmienenym majetkom sa rozumie mozny majetok, ktory vznikol v désledku minulych udalosti a ktorého existencia alebo

vlastnictvo zavisi od toho, & nastane alebo nenastane jedna alebo viac neistych udalosti v budtcnosti, ktorych vznik
nezavisi od UEtovnej jednotky.

e . Stav k Stav k

Druh podmieneného majetku 31.12.2020 31.12.2019

Prava zo servisnych zmidv 0 8]
Prava z poistnych zmliv 1337 160 1 337 160
Prava z koncesionarskych zmidv 8] 0
Préava z licentnych zmlav 0 o]
Préva z investovania prostriedkov ziskanych oslobodenim od dane z prijmov 0 o]
Prava z privatizacie 0 0
Préava zo sudnych sporov 0 0
Iné prava o] 0

2. Podmienené zavizky

Spolognost neeviduje v roku 2020 podmienené zévazky vo svojom GEtovnictve.

3. Skutoénosti sledované na podsiivahovych tiétoch

Majetok vzaty do prengjmu

Spolotnost sl prenajima kancelarske priestory od spolognosti BEST NOVA, s.r.o. na zaklade zmluvy o prengjme

nehnutelnosti, ktoré konéf diiom 31.12.2023. V zmluve je moZnost prediZenia najmu, ktort spoloénost pléanuje vyuZit.

Spolognost si prenajima osobné auto od spolognosti C£S0B Leasing, a.s. formou operativneho leasingu.
Spoloénost nema v najme Ziaden majetok vedeny na podsivahovych Gétoch.

Majetok dany de prenajmu

SpoloZnost prenajimala kancelarske priestory od spolofnosti BEST NOVA, s.r.o. slovenskej organizaéne] zloZke
spolonosti Framatome GmbH na zaklade zmiuvy o podngjme nehnutelnesti

E. UDALOSTI, KTORE NASTALI PO DNI, KU KTOREMU SA ZOSTAVUJE UCTOVNA
ZAVIERKA

Po 31. decembri 2020 do diia zostavenia Gétovnej zavierky nenastali teké udalest, ktoré by si vyZadovali zverejnenie alebo
vykazanie v Uctovnej zavierke za rok 2020,

F. OSTATNE INFORMACIE

Spolognosti nebolo udelené vyluéné préve alebo osobitné pravo poskytovat sluzby vo verejnom zaujme.
Na spolo&nost sa rovnako nevztahuje § 23d ods. 6 zakona o Gttovnictve.
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Framatome Controls s. . 0.
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Partner and Executive of Framatome Controls s, r. 0.

REPORT ON THE AUDIT OF THE FINANCIAL STATEMENTS

Qpinlon

We have audited the financlal statements of Framatome Controls 5. 1. 0, [the "Company™), which comprise the balance sheet
a% at 31 December 2020, and the inceme statement for the year then ended, and notes to the financlal statements, Including
a summary of slgniflcant accounting policies.

In owr opinion, the aceompanying financlal statements give a true and fair view of the financial pasition of the Cempany as at
31 December 2020, and Its financial performance for the year then ended In accordance with the Act an Accounting No.
43172002 Coll. a5 amended (the “Act on Accounting”),

Basls for Opinlon

We conducted our audit in accerdance with International Standards on Auditing. Our responsibilities under those standards
are further described in the Auditor's Responsibliitias for the Audit of the Financial Statements section of our report. We are
Independent of the Company in accardance with the provisians of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on
Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (herelnafter the "Act on
Statutory Audit”) refated to ethical requirements, Including the Code of Ethlcx for Auditors that are relevont to our sudit of
the financlal statements, and we have fulfilled our other ethical respens bilities In accordance with these requirements. We.
believe that the audit evidence we have abtalned is sufficient and nppropriate to provide o Basls for our opinian.

of far the Financial
is for the praga f the financial that give a true and fair view in accordance with
the Act on Accounting, and far such internal conzrol as management determines s necessary to enable the preparation of
financial statements that are free from materlal misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the financial Is le for assessing the Company’s ability te continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis of accounting, unless
management elther Intends o llquidate the Company or to cease operations, or has no realistic alternative but 1o ¢a sa,
Audltor'’s Respansibllities for the Audit of the Financlal Statements

Qur objectives are to obtaln reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free fram material
misstatement, whethar due ta fraud or errar, and o issue an auditor's report that includes aur opinlon. Aeasanable
assurance is a high level of assurance, butis nota that an audit d in with

Standards an Auditing will always detect a material when It exists, can arjse from fraud ar error
and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic
decislons of users taken on the basis of these financial statements,

This I 3 transiation of the asiginal puditors repart [summd In e SIovak Lnguage to the Engllsh hunguage.

Deloitte sofers 10 one o more of Delitte Touche Tohmatsu Umited [DITL), M global etwork of membser firma, and thelr related entities (coflextively,

the "Deloitte organiaticn), DI TL (320 raferred 1o 22 "Deicize Global™] and each of s member firms and relared entities are legally saparate and independent
enile, which cannol atfgate or bind each oner nrezaectof i pares, OTTLand each DTTL miembir firm and related oriity iz kabla oniy for 155 own scts

‘and omisions, and not thase of Fach ohoe, DTTL daet ot pr Pivage e ,
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Framatome Contrals s. r. 0.
SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Spolotnfkovl a konatefovl spelotnost| Framatome Controls 5. 1, 0.0
SPRAVA Z AUDITU ULTOVNE ZAVIERKY
Nizor

Uskutodnill sme audit Utovne] zdvierky spolofnosti Framatome Controls 5. . o, (dale] len spolotnost™), ktord zahfria stvabu

k31, decembru 2020, vikaz ziskov 3 strdt 2a rok, ktary sa skongil k uvedenému ddtumu, a pazndmby, ktoré obsahujd sihrm

wiznamnych Ultovnych zdsad a Lltovnych metod.

Podfa naiho ndzoru, prilotend Gitovnd rdvierkn poskytuje pravdivy a verny obraz finanine] situdcie spoloZnost

k31, decembru 2020 2 visledky j&] haspoddrenia 2a rok, ktary za skanil k uvedenému ditumu, v silade so zikanom

£.431/2002 Z. 2. 0 ti€tovnictve v 2neni neskoriich predplsov (dalef len .23kon o Géravnictve”),

Ziklad pre ndzor

Audlt sme vsllage s 4 v NaZa podha tychte ftandardov sa

bliZsie uvidza v odseku Zodpovednost auditore xa audlt uétoune] révierky. Od spolotnost! sme nezdvizl pocla ustanoven!

zikana & 423/2015 Z. 7. o dtatutdrnom audite a o zmene a doplneni tikona £, 431/2002 2, 2. 0 dltovnicrve v 2nen| neskorfich

predpisov (dalaj len ,zékon o Etatutdrnom audite”) tkajdcich s etiky writane Etického kédexu aueltora, ktoré sd relevantné

pre ndé audit Bttone] zavierky, a spinil aj ostatné tyehto f tykajicich sa etlky, Sme presvedten, te

2iskand: auditorské dbkazy poskytu)i dostatodny a vhodny z3kiad pre nidndzor,

Zodpovednost Statutéreho orgdnu 2a d2tovn zdvierku

4 orgdn zotpovecs 2a ie Getovne] 2dvierky tak, aby poskytovala pravdivy a verny obraz v silade

50 2dkonam o Gétovnictve, a 2a internd kantroly, ktord Statutirny orgdn spolognosti povazuje ta potrebné pre zostavenie

Gltavne] zdvierky, aby neabsahovala viznamné nesprivaosti, & ul v désledku podvodu alabo chyby.

Pri zostavovini udtovne] zdvierky Statutdrny orgin rodpovedd za ' laénasti 7

Vo svn]q Lmnnsﬂ 28 opisanie skutoZnosti tykajucich sa nepretriitého pokradovania v Ennostl, ak je to. pwebne, au pouﬂ:\e
v dindostl v GEtovnictve, ibade by mal v umysle &l

Jei mr_nsr,a\ehn by nemal inG redinu molnozt net tok urohit.

Zodpovednost auditora za audit Uitovne] zivierky

Nateu zodpovednostou Je 2iskat primerané ulstents, & Gitovnd zivierka ako celak necbsahuje wyznamnd nesprivnestl, & ul

v désledku podvodu alebe chyby, o vydat sprévu auditora, ktord absahuje ndzor aud(tora, Primerand uistenie predstavuje

vysoky stuped uistenla, ale nle zaruku, Je audit vykanany podfa Medzindrodnyeh audfiarskych dtandardov vidy adhall

pripadnd wviznamni nesprivrost, Nespravnosti métu veniknif v ddsledku podvodu alruu dwlw  povadujii sa 70 vyznamné,

ak by bolo opadstatnené okakivat, % jednatliva alebo v sdhme ovplyvn . ktoré boli

prijaté na zdklade tejto Uetovne) zdvlerky.

Jeit, e il TouchaTohmas Lmted LOTTL o lobie o y
subjeht poladne dale| len .n-:lma- Denata“). DITL (daiey tied on .| "} a kalds 2 jo; e
samostadny a i) prawny wjekt, tavirnvt e ety ur:-mma"' b tretios asobm,

BT bl ¢ esgen fam, BTTL 3 Kahet ebiruder subjent godsowedd I 22 scis Gkor 3 s, 3 o
v rbmes arganisdeie Dedpitte, Samotnd splofnost DTTL shetby Kisntom ropaskytuje. Vias blormaci o ashannich na w8 comaR-nA.



As part of an audit in accordance with International Standards on Auciting, we exercise professional judgment and maintaln
proflessional scepticism throughout the audit, We also:

. Identify and assess the risks of material of the financial whether due te fraud or error, design
and perform audit procedures responsive 10 those risks, and obtain audit evidence that is sufficlent and appropriate to
pravide a basls for our opinlon. The risk of not detecting a materlal mlmmm:m r!.-"uluns from fraud is higher than far
one resulting fram error, as fraud may I i , forgery, i fons, misrepr ions, or the
override of internil control.

. Obtaln an understanding of Internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are
appropriate in the clrcumstances, but not for the purpoze of expressing an opinion on the effectivaness of the
Company's internal contral,

= Evaluate the appropriateness of accounting policles used and the reasonableness of acceunting estimates and reloted
disclosures made by management.

®  Conclude on the appropriatencss of management’s use of the going concern basis of accounting and, based on the
audit evidence obtained, whether a materlal uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant
doubt on the Company’s ability to continue 32 a going concarr, If we conclude that a material uncertainty exists, we are
required to draw attention In our auditor's report to the related dist in the financial r, If such
dizclosures are inadequate, to mecify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up ta the
date of our auditor’s report. However, future events of canditlons may cause the Company to cease to continue asa
golng concern.

. Evaluate the overall presentation, structure and content of the financlal statements, Including the disclosures, and
whether the financlal statements represent the underlying transactions and events in a manner that achieves fair
presentation.

REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS
Report on Information Disclosed in the Annual Report

The y body is responsible for disclosed in the annual report prepared under the requirements of the Act

on Accounting. Our pinion on the financlal statements stated above does not apply to other information In the annual

roport.

In connection with the audit of financial statements, our responziLility is to galn an understanding of the Information

disclozed in the annual report and conslder whether such information Is materially inconsistent with the financlal statements.

or our knowledge ebtained in the audit of the financial statements, or otherwlse appears to be materially misstated.

A5 at the issuance date of the auditer’s report on the audit of financlal statements, the annual report was not avallable to us.

When we obtain the annual report, we will assess whether the Company's annual report Includes information whose

disclosure is requirad under the Act on Accounting, and based on procedures performed during the audit of the financial

statements, we will express an opinlon an whether:

- Information disclesed In the annual repart prepared for 2020 Is consistent with the financial statements for the relevant
year; and

- The annual report includes information pursuant to the At an Accounting,

Furthermore, we will disclose whether materlal misstatements were identified in the annual report based on our

understanding of the Company and its positian, obtalned in the audiz of the financlal stotements,

Bratislava, 18 March 2021

Ings Jozef Hybl, €A, FCCA, DipiFR
Responsible Auditor
Licence SkAu No. 857

On behalf of

Dcloltte Audit s.r.o.
Licence SKAu No, 014

Tl . eanslatlon of the oeeal SUHION s opot e n w 1 Enpish enquae.

Y ramci auditu v stlade s {tandardmi odborny tsudok a 2achovivome

profesiondlny skepticlimus pofas celého auditu. Okrem taho:

- Identifikujeme a rizika vy i iftovnej zdvierky, & ui v ddsledku podvodu alebo chyby,
navrhujeme a vykondvame auditarskd postupy reagujice na tisto riziks a 2iskavame auditorske dakazy, ktord su
dostatetné o vhodné na poskytnutle zdkladu pre ndzor auditora, Rizike neodhalenia vyznamne] nesprivnosti v désledku
podvodu je vyi3ie ako riziko v ddsledku chyby, pretoZe podvad maZe zahfiat tajal dahodu, faliovanie, imyselné
vynechanie, nepravdive vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly,

. Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mahli navrhnit audltorske postupy vhedné
2a danych okolnosti, ale nie aby sme vyjadriil ndzor na { internych konirol spolode

- Hodnotime vhodnost poufitych (Etovnych risad a GEtovayich metdd, ako aj primeranost |:Etnw|yd| odhadoy
a suvislacich informicli zverejnenych Statutdrnym orgénom.

- Predkladame ziver o tom, & Statutdrny orgdn vhodne poutiva bétovn i zdsadu nepretriitéha pokratovania v tinnasti,

@ na zéklade zlskanych auditorskych dékazov zéver o tam, & existuje wznamna nm"tcrav stvislost s udalostami alebo
okelnestami, ktard by mohli viznamne hybinlt sch polofnostl nep! Eovat v Einnosti, Ak
dospejeme k zdvery, 2e vyznamnd neistota exlstuje, sme povinnl upozornif v nalej svraveaudhnr: na shvisiace
Informicie uvedend v GEtovne] zavierke alebo, ak si takéto i Informacle r i ndd
ndzor. Nade zdvery viak vychidzajl z auditorskich dékazov ziskanych do détumu vydania nale) sprivy auditara, Budice
udalosti alebo okolnosti viak mé2u spdsohit, o spolodnost prestane pokratavat v nepretriie) Einnosti,

- Hodnotime celkovil prezenticiu, Struktiru a absah Gtavne) zhvierky vrdtane zverejnenych informacil, aka 2j to, &
détovnd zavierka verne zobrazuje uskutoZnend transakele a udalosti,

SPRAVA K BALSIN POZIADAVKAM ZAKDNOV A INYCH PRAVNYCH PREDPISOY

Spriva k infarmdcldm, ktoré sa uvddzalli vo wroEne] sprive

Statutdrny orgén Je 2odpovedny za Informicle uvedend vo virogne] sprive zostavenc] podfa poliadaviek zakona o Gltovnlctve.,
N&2wyZlle uvedeny ndzor na G2tovnl zdvierku sa newztahule na iné informicie vo vyroénef sprave.

V stvislasti s auditom Udtovne) 2ivierky sme zodpovedni 2a oboznamenic sa s informiciam| uvedenymi vo wrotne] sprive
azavyhodnatenie, & tieta informicie nie si vo vyznamnom nestlade s iétovnou zivierkou alebe natiml poznatkami, ktaré
sma ziskall potas auditu Gétovnej zivierky, alebo sa Inak 2dajd byt viznamne nesprivne,

WyroEnd spravu sme ku ditu vydanla spravy auditorn z suditu 0ftovne] zivierky nemall k dispazicll.

Ked ziskame vyrotnd spravu, posdadime, & vwroénd spriva spoloénosti obsahulje informicle, ktarych uvedenie vyiaduje zikon
o Uttovnictve, a na zaklade pric vykonanych potas auditu Uctovne) zavierky vyjadrime ndzor, &i:

- i uvedené vo virodi rive 23 rok 2020 50 v silade s G&toynou zivierkou za dany ok,

- wyrofnd spriva absahuje informdcie podfa zdkona o dttovnictve,

Qkrem toho uvedieme, & sme zistill wiznamné nesprivnostl vo wrofnej sprive nz ziklade nalich poznatkov o spoladnosti
a jej situcil, ktoré sme ziskall potas auditu Gtovnej zdvierky.

Bratizlava 18, marca 2021

Ing: Jazef Hybl, CA, FCCA, DipIFR
zodpovedny auditor
Licencia SKau €, 857

V mene spolognosti
Deloirte Audit s.r.0.
Licencla SKAu £, 014
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